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      PODĚKOVÁNÍ

      Chci vzdát mimořádný dík následujícím lidem: literárním agentům z agentury PFD Caroline Michelové, Annabel Merullové a Timu Bindingovi za jejich tvrdou práci a úsilí, s nimiž přispěli k vydání této knihy. Děkuji Jonu Woodovi, Jemimě Forresterové a všem lidem z nakladatelství Orion – Malcolmu Edwardsovi, Marku Rusherovi a Leanne Oliverové –, kteří tvoří „tým Grylls“. Děkuji také všem pracovníkům Bear Grylls Ventures za to, že i filmová stránka dobrodružné série Willa Jaegera je tak vzrušující a reálná.

      Můj dík patří rovněž těmto lidem: Hamishi de Bretton-Gordonovi, Ollie Mortonovi a Iainu Thompsonovi z oddělení Avon Protection, děkuji za neocenitelné rady a odborný výklad o chemických, biologických, radiologických a jaderných zbraních i obranných a ochranných opatřeních, které mi výborně posloužily při psaní této knihy. Chrisi Danielsovi a všem zaměstnancům firmy Hybrid Air Vehicles děkuji za jejich rady a vynikající vedení týkající se Airlanderu i za to, že tak směle posouvají hranice ve vývoji a konstrukci vzducholodí; Paulovi a Anne Sherrattovým za hluboký vhled do mezinárodních vztahů za studené války bezprostředně po skončení druhé světové války; Bobu Lowndesovi z organizace Autism Wessex za odborné rady týkající se všech aspektů autismu a lidí postižených poruchami autistického spektra; Peteru Messageovi za konstruktivní kritiku raných fází rukopisu knihy; i tobě, Ashi Alexander-Coopere, důstojníku řádu Britského impéria, za vynikající rady technicko-vojenského rázu.

      A konečně, zvláštní a mimořádný dík patří tobě, Damiene Lewisi, že jsi mi pomohl vystavět příběh na tom, co jsme spolu objevili ve vojenském kufru mého dědy pod označením „přísně tajné“. Je skutečně brilantní, jak jsi dokázal všechny ty dokumenty, memorabilie a artefakty z druhé světové války prezentovat v nanejvýš moderním kontextu.

      

    

  
    
      POZNÁMKA AUTORA

      Při psaní této knihy jsem se inspiroval skutečnými hrdinskými činy mého dědečka, brigádního generála Williama Edwarda Harveyho Gryllse, nositele Řádu britského impéria, příslušníka 15./19. pluku královských husarů a velitele Target Force, utajené jednotky zřízené ke konci druhé světové války na příkaz Winstona Churchilla. Šlo o jednu z nejtajnějších skupin agentů, jakou dalo ministerstvo války dohromady, a do náplně její práce spadalo převážně vyhledávání a ochrana tajných technologií, zbraní, vědců a vysoce postavených nacistických činitelů s cílem zapojit je do služby v boji proti nové světové supermocnosti – Sovětskému svazu.

      O jeho utajené funkci velitele T Force neměl nikdo z naší rodiny ponětí. Dozvěděli jsme se to až mnoho let po jeho smrti, kdy byly tyto informace odtajněny podle zákona o státních tajemstvích, předepisujícího sedmdesátiletou lhůtu mlčení. A tohle odhalení posléze vedlo až k napsání této knihy.

      Můj dědeček toho moc nenamluvil, ale já si na něj stále uchovávám krásné vzpomínky z dětství. Tajemný pán, který bafá z dýmky, pověstný svým suchým humorem… A taky milovaný velitel.

      Ačkoli pro mě to byl vždycky prostě děda Ted.

    

  
    
      

      Daily Mail, srpen 2015

      
        Nacistický zlatý vlak OBJEVEN: přiznání na smrtelném loži vede lovce pokladů na tajné místo, o němž polští činitelé tvrdí, že důkaz jeho existence potvrdili radarem.
      

      Nacistický zlatý vlak se našel v Polsku poté, co muž, který se na konci druhé světové války podílel na jeho ukrytí, prozradil na smrtelném loži jeho polohu. Minulý víkend dva muži, Němec a Polák, prohlásili, že vlak – údajně naložený pokladem – našli poblíž městečka Walbrzych v jihozápadním Polsku.

      Piotr Żuchowski, polský památkář a vedoucí ministerského odboru národního dědictví, řekl: „Zatím nevíme, co ve vlaku je. Pravděpodobně vojenské vybavení, zbraně, ale možná i šperky, umělecká díla a cenné dokumenty. Obrněné vlaky v této fázi války sloužily často k převozu nesmírně cenných věcí, a tohle je obrněný vlak.“

      Místní tradice tvrdí, že nacistické Německo nechalo vybudovat rozlehlou podzemní železniční síť, vinoucí se okolo mohutného kradu Książ, aby zde ukrylo cennosti Třetí říše. Stavbu těchto tunelů – pod krycím názvem Riese (Obr) – prováděli vězni z koncentračních táborů a komplex měl sloužit k výrobě strategických zbraní, jelikož místo leželo mimo dosah spojeneckých náletů.

      Sun, říjen 2015

      Historie nás učí, že pluk Special Air Service založený roku 1942 byl v roce 1945 rozpuštěn… Nová kniha uznávaného historika Da­miena Lewise však odhaluje, že jedna přísně tajná třicetičlenná jednotka SAS pokračovala v boji. Tato skupina přešla na konci války „do podzemí“ a pokračovala ve svém neoficiálním poslání – chytat nacistické válečné zločince.

      Cílem skupiny bylo odhalovat esesácké a gestapácké zrůdy, které vraždily jejich zajaté spolubojovníky i stovky francouzských civilistů, kteří jim pomáhali. Do roku 1948 skupina dopadla víc než sto nejhorších válečných vrahů – z nichž mnozí v letech 1945 a 1946 unikli spravedlnosti v Norimberku – a postavila je před soud.

      Tato maličká jednotka SAS, přezdívaná „Tajní lovci“, byla řízena z utajeného ústředí sídlícího v londýnském hotelu Hyde Park. Byla financována mimo účetní záznamy ruským šlechticem Jurijem Galicinem, který pracoval pro britské ministerstvo války.

      
        Právě členové této skupiny jako první odhalili hrůzy nacistických koncentračních táborů v celém jejich rozsahu… Koncentrační tábor Natzweiler poblíž Štrasburku se stal dějištěm úděsných nacistických pokusů. Zde velitel Josef Kramer experimentoval s plynem na židovských vězních ve snaze objevit efektivní vražednou metodu.
      

      BBC, leden 2016

      
        LEDOVÝ MUŽ ÖTZI MĚL PODLE VĚDCŮ
      

      
        ŽALUDEČNÍ
        bakteriální onemocnění
        .
      

      Mikroorganismy získané z vnitřních orgánů 5 300 let staré mumie ukazují, že dotyčný před smrtí trpěl bakteriálním onemocněním žaludku, tvrdí vědci. Ledový muž Ötzi, jak bylo pojmenováno zmrzlé tělo objevené v dubnu 1991 v Alpách, měl podle výzkumníků infekci, která je běžná i dnes.

      Provedený genetický rozbor bakterie Helicobacter pylori pomohl zmapovat historii mikrobu, která je úzce svázaná s historií lidské migrace.

      Profesor Albert Zink, ředitel institutu zabývajícího se studiem mumií a ledového muže na Evropské akademii v Bolzanu, řekl: „Jednou z prvních výzev bylo získat vzorky z žaludku, aniž bychom poškodili mumii. Za tím účelem jsme ji museli úplně rozmrazit a nakonec jsme se dovnitř dostali otevřením…“
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        16. říjen 1942, ledovec Helheim, Gr
        ónsko
      

      Poručík SS Herman Wirth si ometl z očí sněhové vločky, které mu zacláněly ve vidění. Posunul se blíž, až se jeho tvář ocitla jen asi třicet centimetrů od její. Zíral skrze masu ledu, která je od sebe dělila – a vtom přidušeně vyjekl.

      Oči měla ta žena dokonce i v posledním tažení otevřené dokořán. A byly modré jako nebe – přesně jak očekával. Jenže s tím jeho naděje vzaly prudce za své, jako by se mu zhroutil celý svět.

      Její oči se zavrtávaly do jeho. Šílené. Skelné. Jako oči zombie. Z kusu průhledného ledu, který ji věznil, jako by do něj pálily dvě do ruda rozpálené hlavně.

      Bylo to neuvěřitelné. Když tahle žena padla k zemi, aby ji ledovec pohřbil, ronila krvavé slzy. Wirth zřetelně viděl, jak jí z očních jamek vytékala rudá pěna, a vzápětí zmrzla, zvěčněná v ledu.

      Přinutil se odtrhnout oči od jejího pohledu a sklouzl k ústům. Právě na ně všechny ty nesčetné noci myslel, když se chvěl v arktickém mrazu, pronikajícím i přes husí prachové peří jeho spacího pytle.

      V mysli si představoval její rty. Pořád o nich snil. Jak budou plné a našpulené a nádherně růžové, ústa dokonalé německé panny, která tu pět tisíc let čeká na oživující polibek.

      Na jeho polibek.

      Čím déle se však díval, tím víc v žaludku cítil, jak se ho zmocňuje odpor. Otočil se a nasucho se dávil do ledových poryvů větru, který skučel v ledové trhlině.

      Její polibek by totiž byl polibkem smrti, objetím ďábla v ženské podobě.

      Ženiny rty pokrývala temně rudá hmota – zmrzlý chuchvalec vyzvracené krve. Hrozivě trčel do ledu před ní jako vířící rubáš. A nad ústy i z jejího nosu vyšla přívalová vlna karmínově rudé tekutiny, která se změnila v odpornou sraženinu.

      Wirth sklouzl očima ještě níž, doleva, doprava, těkal jimi po zmrzlém, nahém těle. Tahle žena si z nějakého důvodu servala oděv, než se v mukách plazila po ledovém příkrovu a poslepu klopýtla do zející trhliny. Jakmile se tu zastavila, během pár hodin zmrzla na kost.

      Dokonale zachovaná…, ale dokonalá ani zdaleka.

      Wirth nemohl uvěřit vlastním očím. Dokonce i ženina podpaží byla pocákaná hustou krví a z těch pruhů vyvstávaly vysrážené, karmínové korálky. Než zemřela – přesně ve chvíli, kdy umírala –, tato takzvaná severská božská předkyně doslova potila krev.

      Wirth nechal sklouznout pohled ještě níž v děsivé obavě, co tam najde. A nespletl se. Na jejích spodních partiích ulpívala hustá, zmrzlá rudá skvrna. Zatímco tam ležela a její srdce odbíjelo poslední údery, ze slabin se jí řinuly chuchvalce hnusné krve.

      Wirth se otočil a zvracel.

      Zvrátil obsah žaludku přes drátěné pletivo klece a nepřítomně se díval, jak řídká tekutina cáká hluboko do stínů pod ním. Zvracel a zvracel, až už nebylo co a suché dávení přešlo do lapání po dechu a bolestivého hekání.

      Zatnul prsty do pletiva a zvedl se namáhavě z kolen. Zaklonil se a vzhlédl do oslnivé záře reflektorů. Vrhaly do temné ledové průrvy prudké, neúprosné světlo, které se odráželo od všeho kolem něj jako šílený kaleidoskop zamrzlých barev.

      Kammlerova takzvaná Var – jeho milovaná dávná severská princezna: generál se může těšit na uvítání jaksepatří!

      Generál SS Hans Kammler. Co mu má Wirth proboha říct – a ukázat? Slavný velitel SS sem letěl takovou dálku, aby byl svědkem jejího velkolepého vyproštění z ledu a mohl tu zprávu, s příslibem jejího vzkříšení, doručit samotnému Vůdci.

      Hitlerův konečně naplněný sen.

      A teď tohle.

      Wirth se znovu přinutil pohlédnout na mrtvolu. Čím déle si ji prohlížel, tím větší ho jímal děs. Jako by tělo ledové panny bylo ve válce samo se sebou, jako kdyby odmítlo vlastní vnitřnosti a vyvrhlo je ze všech otvorů. Pokud zemřela takhle, s krví a vnitřnostmi zamrzlými v ledu, musela být ještě dost dlouho živá a krvácet.

      Wirth už nevěřil tomu, že ji zabil pád do průrvy. Nebo mráz. Byla to ta dávná, ďábelská nemoc – v její moci tady zoufale klopýtala a plazila se po ledovci.

      Ale aby někdo ronil krev?

      Zvracel krev?

      Potil krev?

      Dokonce i močil krev?

      Co to proboha mohlo způsobit?

      Co ji proboha zabilo?

      
        Tohle mělo hodně daleko k árijské postavě matky, ve kterou všichni doufali. Tohle nebyla severská bohyně válečnice, o jejíž záchraně bezpočet nocí snil, nebyl to důkaz, že se slavná árijská rasa táhne pět tisíc let zpátky časem. Tohle nebyla dávná matka nacistických
        Übermensch
        – dokonalá blondýna, modrooká severská žena z doby mnohem starší, než kam sahá zaznamenaná historie.
      

      Po tomhle důkazu Hitler tak dlouho prahl.

      A teď tohle – ďábelská žena.

      Jak tak Wirth zíral na její zmučené rysy – do prázdných, vypouklých, krví potažených očí, z nichž čišela děsivá skelnatost chodící mrtvoly –, z čista jasna si v jednom oslepujícím okamžiku cosi uvědomil.

      Nějakým způsobem v hloubi duše věděl, že hledí přímo do pekelných bran.

      Od mrtvoly zamrzlé v ledu začal škobrtat zpátky. Natáhl se nahoru a zuřivě zatahal za signalizační provaz. „Nahoru. Vytáhněte mě nahoru! Nahoru! Pusťte naviják!“

      Nad ním zaburácel motor. Wirth ucítil, jak se klec dala se škubnutím do pohybu. Začala stoupat. A ten děsivý, zkrvavený kus ledu se chválabohu vzdaloval a mizel mu z očí.

      Jitřní slunce vrhalo červenorůžové světlo na sníh bičovaný větrem a ledovou tříští, když se Wirthova shrbená postava vyloupla nad povrch. Vyčerpaný vylezl z klece a dostoupil na tvrdou, umrzlou běl. Když procházel mezi strážemi, muži se pokusili srazit podpatky. Jejich masivní boty s kožešinovou podšívkou tlumeně zaduněly a gumové podrážky zavrzaly na tlusté vrstvě ledu.

      Wirth rozpačitě zasalutoval, ponořený v trýznivých myšlenkách. Natočil ramena proti skučícímu větru, límcem pláště si zahalil promrzlý obličej a zamířil k nedalekému stanu.

      Divoký poryv serval z komína, jenž vyčníval nad plátěnou střechu, černý chochol kouře. Nepochybně už roztopili kamna v očekávání vydatné snídaně.

      Wirth usoudil, že tři jeho kolegové od SS jsou už vzhůru. Ranní ptáčata. Dnes se navíc těší na to, že bude z hrobu vyzvednuta ledová panna, a tak jistě netrpělivě vyhlížejí rozbřesk.

      Původně tam s ním byli jenom dva důstojníci SS. Nadporučík Otto Rahn a generál Richard Darre. Potom však, zcela bez varování, v letadle s ližinami pro přistání na ledu, přiletěl generál SS Hans Kammler, aby byl svědkem závěrečných fází této impozantní operace.

      Teoreticky měl vše na povel generál Darre jako vrchní velitel výpravy. Každému však bylo jasné, že skutečnou mocí vládne generál Hans Kammler, Hitlerův muž. To jemu Vůdce naslouchal. A Wirtha, jak si musel přiznat, vzrušovala představa, že generál se stane svědkem jeho největšího triumfu.

      Ještě před pouhými osmačtyřiceti hodinami vypadalo všechno báječně; dokonalé zakončení neskutečně ambiciózního podniku. Avšak dnes ráno… ztratil Wirth chuť na všechno – snídani, rozbřesk i své bratry od SS.

      Wirth přemítal, kde se tady vůbec vzal. Stylizoval se jako badatel zajímající se o starověké kultury a náboženství, což mu také zpočátku vyneslo Himmlerovu a Hitlerovu pozornost. Číslo v nacistické straně mu udělil sám Vůdce – což byla vskutku mimořádná čest.

      V roce 1936 zakládal společnost Deutsche Ahnenerbe, název znamenal „Německé dědictví předků“. A jejím posláním bylo dokázat, že světu kdysi vládla mytická severská populace – původní árijská rasa. Podle legendy rasa modrookých světlovlasých lidí obývala na severu Hyperboreu, bájný zamrzlý ostrov, který se podle všeho nacházel za polárním kruhem.

      Následovaly výpravy do Finska, Švédska a Arktidy, všechny však bez významnějších, natož světoborných objevů. Potom vyslali skupinu vojáků do Grónska založit německou meteorologickou stanici, a tam se dozvěděli vzrušující zprávy, že byl v grónském ledu objeven hrob jakési ženy z dávných dob.

      Tak se zrodila stávající osudná mise.

      Wirth byl zkrátka a dobře archeologický nadšenec a oportunista. Rozhodně ne žádný skalní nacista. Ovšem jako předseda Deutsche Ahnenerbe přicházel nutně do styku s nejhoršími fanatiky nacistického režimu – a dva z nich byli právě teď ve stanu před ním.

      Věděl, že tohle pro něj neskončí dobře. Naslibovalo se toho příliš mnoho a něco přímo Vůdci. Až příliš mnoho vznešených očekávání, příliš mnoho nereálných nadějí a ambicí záviselo na tomto okamžiku.

      Wirth jí však pohlédl do tváře a mimo veškerou pochybnost věděl, že ledová paní má rysy zrůdy.
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      Wirth sklonil hlavu a prostrčil ji přes dvojitou vrstvu plátna: jedna držela venku vražednou zimu a větrem smetaný sníh, zatímco druhá, vnitřní vrstva udržovala uvnitř teplo, které vycházelo z živých lidských těl a hučících kamen.

      Do nosu ho zasáhla vůně čerstvě uvařené kávy. Tři páry očí na něj hleděly plné očekávání.

      „Drahý Wirthe, proč ta protáhlá tvář?“ zavtipkoval generál Kammler. „Dnešek je přece den s velkým D!“

      „Nepustil jste snad naši drahou Frau na dno průrvy, co?“ přidal se Otto Rahn a jeho rysy zkřivil potměšilý úšklebek. „Nebo jste ji zkoušel vzkřísit polibkem a za všechno to snažení jste schytal pořádnou facku?“

      Rahn s Kammlerem se rozřehtali.

      Zdálo se, že skalního generála SS pojí s poněkud změkčilým paleontologem jakési zvláštní kamarádství. Podobně jako mnoho jiných věcí v Říši ani tohle Wirthovi nedávalo smysl. Pokud šlo o třetí sedící postavu – generála SS Richarda Waltera Darreho –, jen se mračil do kávy a pod převislým obočím mu doutnaly temné oči. Jeho tenké rty byly pevně stisknuté jako vždy.

      „Tak co dělá naše ledová panna?“ naléhal Kammler. „Už nás očekává?“ Rozmáchle ukázal na přichystanou snídani. „Nebo si nejdřív uděláme slavnostní hostinu?“

      Wirth se zachvěl. Nutkání zvracet stále přetrvávalo. Usoudil, že pro ty tři bude asi lepší, když si ledovou paní prohlédnou před jídlem.

      „Herr General, nejlepší asi bude udělat to před snídaní.“

      „Vypadáte nějak sklíčeně, Herr Leutnant,“ rýpal do něj Kammler. „Není snad podle našich představ? Světlovlasý, modrooký anděl z dalekého severu?“

      „Vysvobodil jste ji z ledu?“ vložil se do řeči generál Darre. „Jsou vidět její rysy? Co vám říkají o naší Freyji?“ To jméno, znamenající „paní“, si Darre vypůjčil od starodávné severské bohyně – pro ženu pohřbenou v ledu.

      „Určitě je to naše Hariasa,“ oponoval Rahn. „Naše Hariasa z dávného severu.“ Hariasa bylo další severské božstvo, její jméno znamenalo „bohyně s dlouhými vlasy“. Ještě před třemi dny jim připadalo naprosto vhodné.

      Celé týdny se skupina opatrně prosekávala ledem, aby se na ni podívali zblízka. A když se jim to konečně podařilo, zjistili, že ledová paní je ve stěně průrvy otočená – ukazovala jen záda. Ale i tohle stačilo. Prozatím vystavila na odiv zářivé kadeře dlouhých zlatých vlasů, zapletených do tlustých copů.

      Ten objev naplnil Wirtha, Rahna a Darreho vzrušením, jako by jimi projel blesk. Budou-li se rysy její tváře podobně shodovat s árijským rasovým vzorem, úkol bude splněn. Hitler je zahrne svým požehnáním. Stačilo jen vysekat ženu ze stěny trhliny, otočit blok ledu a podívat se na ni zblízka.

      Wirth už se podíval… a obrátil se mu žaludek naruby.

      „Není tak docela podle našich představ, páni generálové,“ vybreptal. „Nejlepší bude, když se přesvědčíte sami.“

      Kammler vstal jako první s mírně zachmuřeným výrazem a svraštěným čelem. Tento generál SS si pro zmrzlou mrtvolu vyhradil jméno třetí severské bohyně. „Zůstane navždy v srdcích všech, kteří ji spatří,“ prohlásil. „Proto jsem Vůdci řekl, že ji pojmenujeme Var – ‚milovaná‘.“

      Musel by to však být hotový světec, aby miloval tuhle zkrvavenou, znečištěnou mrtvolu. A jednou věcí si byl Wirth jistý: v tuhle chvíli v tomhle stanu bylo světců zatraceně málo.

      Vyrazil v čele mužů přes led s pocitem, jako by vedl svůj vlastní pohřební průvod. Vstoupili do klece a nechali se spustit dolů. Jak sjeli pod povrch, rozzářily se reflektory v jámě. Wirth nařídil, že pokud tam nebude někdo pracovat nebo zkoumat mrtvolu, světla zůstanou zhasnutá. Nechtěl, aby žár ze silného osvětlení rozpustil led a rozmrazil jim jejich dámu. V zájmu bezpečného převozu na ústředí Deutsche Ahnenerbe v Berlíně musela zůstat hluboce zamražená.

      Podíval se přes prostor klece na Rahna. Jeho tvář halil temný stín. Ať byl kdekoli, Rahn vždycky nosil černý plstěný klobouk se širokou krempou. Samozvaný lovec kostí a archeologický dobrodruh z něj učinil svoje poznávací znamení.

      
        S okázalým Rahnem Wirtha pojilo něco jako kamarádství. Měli společné naděje, zájmy i názory. A samozřejmě chovali i stejné obavy.
      

      Klec se s trhnutím zastavila. Chvíli se houpala sem a tam jako zblázněné kyvadlo, než se na řetězu jakž takž ustálila.

      Čtyři páry očí hleděly do tváře mrtvoly pohřbené v ledu. V ledu, který byl znečištěný hnusnými pruhy a spirálami temně rudé barvy. Wirth cítil, jaký dopad má to zjevení na jeho kolegy z SS. V díře zavládlo ohromené, nevěřícné mlčení.

      Jako první porušil ticho generál Kammler. Obrátil pohled k Wirthovi, výraz nečitelný jako vždycky. V jeho očích světélkoval studený pohled plaza.

      „Vůdce to očekává,“ prohlásil potichu. „Nesmíme svého Vůdce zklamat.“ Odmlka. „Udělejte z ní postavu hodnou jejího jména: Var.“

      Wirth zakroutil nevěřícně hlavou. „Máme postupovat podle plánu? Ale Herr General, ta rizika…“

      „Jaká rizika, Herr Leutnant?“

      „Nemáme ponětí, co ji zabilo…“ Wirth ukázal na mrtvolu. „Co způsobilo všechno to…“

      „Žádné riziko není,“ přerušil ho Kammler. „Přišla na ledovci k úhoně před pěti tisíci lety. To máme pět tisíc let. Pěkně ji očistíte. Uděláte z ní krasavici. Severskou, árijskou… dokonalou. Tak, aby se líbila Vůdci.“

      „Ale jak, Herr General?“ zeptal se Wirth. „Přece jste viděl…“

      „Rozmrazte ji, proboha,“ vpadl mu do řeči Kammler. Ukázal na ledový kvádr. „Vy od Deutsche Ahnenerbe děláte pokusy na živých lidech, ne? Rozmrazujete a zmrazujete je už léta…“

      „To ano, Herr General,“ připustil Wirth. „Já osobně sice ne, ale pokusy se zmrazováním lidí proběhly, navíc slaná voda…“

      „Ušetřete mě detailů,“ odsekl Kammler a bodl prstem v rukavici ke zkrvavené mrtvole. „Vdechněte jí život. Ať to stojí, co to stojí, ten úsměv smrtihlava jí z tváře vymažte. Zažehnejte ten… výraz v očích. Ať odpovídá Vůdcovým nejkrásnějším snům.“

      Wirth se přinutil odpovědět: „Ano, Herr General.“

      Kammler se podíval na Rahna. „Pokud to neuděláte – pokud tenhle úkol nesplníte –, padne to na vaše hlavy.“

      Pak vyštěkl rozkaz, ať je vytáhnou nahoru. Stoupali v kleci uprostřed ticha. Když vyšli na povrch, Kammler se k mužům z Deutsche Ahnenerbe obrátil tváří v tvář.

      „Na snídani už mě přešla chuť.“ Srazil podpatky a po nacisticku zasalutoval. „Heil Hitler!“

      „Heil Hitler!“ zopakovali kolegové z SS jako ozvěna.

      Pak už generál Hans Kammler zamířil po ledové pláni k letadlu – a do Německa.
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      Současnost

      Pilot nákladního letadla C-130 Hercules se otočil k Willu Jaegerovi. „Není to trošinku přepísknutý, kámo, najmout C-130 jen pro vás, hoši?“ Mluvil hodně protahovaným jižanským přízvukem, nejspíš byl Texasan. „Vždyť jste jenom tři, ne?“

      
        Jaeger pohlédl otvorem dveří do nákladního prostoru na své dva spolubojovníky, usazené na skládacích plátěných sedačkách. „Jo. Jen tři.“
      

      „To je trochu divný, neřek bys?“

      Jaeger do letadla nastoupil, jako by byl připravený na seskok z velké výšky – v helmě zakrývající celý obličej, s kyslíkovou maskou na tváři a v objemné parašutistické kombinéze. Nehrozilo sebemenší riziko, že ho pilot pozná.

      Aspoň ne prozatím.

      Jaeger pokrčil rameny. „Jo, čekali jsme víc lidí. Ale znáš to: někteří to prostě nezvládli.“ Odmlčel se. „Zůstali v Amazonii.“

      Poslední slova nechal chvíli viset ve vzduchu.

      „V Amazonii?“ podivil se pilot. „V džungli, jo? A o co šlo? Nevyšel seskok?“

      „Ještě něco horšího.“ Jaeger povolil řemeny u helmy, jako kdyby se potřeboval víc nadechnout. „Nezvládli to…, protože umřeli.“

      Pilot se zarazil. „Umřeli? Jak umřeli? Nějaká nehoda při seskoku volným pádem?“

      Jaeger teď hovořil pomalu a zdůrazňoval každé slovo. „Ne. Žádná nehoda. Z místa, kde jsem stál, to tak určitě nevypadalo. Spíš jako důkladně naplánovaná, dokonale promyšlená vražda.“

      „Vražda? To snad ne.“ Pilot se natáhl před sebe a povolil škrtící ventily. „Blížíme se do cestovní výšky… Do seskoku jednadvacet minut.“ Odmlka. „Vražda? A koho zabili? A kdy sakra?“

      Jaeger si místo odpovědi sundal helmu. Pořád však měl na tváři hedvábnou kuklu kvůli teplu. Na seskok z devíti tisíc metrů si ji brával vždycky. V takové výšce může být větší zima než na Everestu.

      Pilot ho ještě pořád nemohl poznat, ale viděl výraz v Jaegerových očích. Výraz, který by dokázal zabít.

      „Podle mě to byla vražda,“ zopakoval Jaeger. „Chladnokrevná vražda. Legrační na tom je – že se to celé přihodilo po seskoku z C-130.“ Rozhlížel se po kabině. „Vlastně bych řekl, že to letadlo se hodně podobalo tady tomuhle…“

      Pilot zavrtěl hlavou. Začínal být nervózní. „Už jsem trochu mimo, kámo… Ale tvůj hlas mi připadá jaksi povědomej. To jste celý vy Briti – všichni mluvíte zatraceně stejně, jestli ti nevadí, že to řeknu takhle.“

      „Nevadí.“ Jaeger se usmál, ale jeho oči nikoli. Při pohledu do nich by člověku ztuhla krev v žilách. „Tak si říkám, žes musel sloužit u SOAR. Ještě předtím, než ses dal na soukromou dráhu.“

      „U SOAR?“ Pilot se zdál být zaskočený. „Jo, abych pravdu řekl, tak jo. Ale jak ses… Neznám tě odněkud?“

      Jaegerův pohled ztvrdl ještě víc. „Když jsi jednou Night Stalker, už jím nikdy nepřestaneš být – neříkají to takhle?“

      „Jo, přesně takhle.“ Pilot už mluvil přímo vyděšeně. „Ale jak jsem řekl, kámo, neznám tě odněkud?“

      „Vlastně znáš. I když si říkám, že budeš litovat, že jsi mě někdy potkal. Protože právě teď, kámo, jsem tvá nejhorší noční můra. Před nějakou dobou jsi vezl mě a můj tým do Amazonie, a od té chvíle se pak už nikomu nežilo dobře…“

      
        Před třemi měsíci vedl Jaeger desetičlennou výpravu do Amazonie, kde pátrali po ztraceném letadle z druhé světové války. Najali si stejnou soukromou charterovou firmu jako teď. Cestou se pilot zmínil o tom, že sloužil u amerického vojenského leteckého pluku pro speciální operace – SOAR – známého také jako Night Stalkers.
      

      Jednotku SOAR znal Jaeger velmi dobře. Když sloužil ve speciálních silách, piloti SOAR je tahali často z bryndy. Heslo SOAR znělo: „Ve tmě číhá smrt.“ Jaeger si však nikdy nepředstavoval, že on a jeho tým se někdy stanou jejich cílem.

      Nyní zvedl ruku a strhl si kuklu z hlavy. „Ve tmě číhá smrt… A to určitě číhala, protože jsi pomáhal nepříteli dostat nás na mušku. Chybělo opravdu jen velmi málo a všecky nás to zabilo.“

      Pilot na něj chvíli jenom nevěřícně zíral. Potom se otočil k postavě sedící vedle něj.

      „Letadlo je tvoje, Dane,“ pronesl tiše a předal kopilotovi ovládání. „Musím si vyměnit pár slov tady s naším… anglickým přítelem. A Dane, zavolej na Dallas/Forth Worth. Zruš let. Potřebujeme, aby nás nasměroval…“

      „To bych nedělal,“ přerušil ho Jaeger. „Být na tvém místě…“

      Pohyb byl tak rychlý, že ho pilot sotva postřehl, natož aby dostal šanci zareagovat. Z tajné kapsy v kombinéze Jaeger vytasil kompaktní pistoli SIG Sauer P228. Tuto zbraň měli v oblibě elitní agenti a on teď tiskl její krátkou hlaveň do zátylku pilotovy hlavy.

      Z mužovy tváře zmizela úplně všechna barva. „Co to sakra… co to má být? Chceš unést moje letadlo?“

      Jaeger se usmál. „Bude lepší, když tomu budeš věřit.“ Jeho další slova patřila druhému pilotovi. „A ty seš taky bývalej Night Stalker? Nebo jen další proradnej šmejd jako tady tvůj kámoš?“

      „Co mu mám říct, Jime?“ mumlal kopilot. „Jak mám odpovědět tomuhle zkurvy…“

      
        „Já ti povím, jak odpovědět,“ přerušil ho Jaeger a odjistil pilotovo sedadlo z uzamčené polohy. Prudce s ním otočil, až se muž ocitl čelem k němu. Jaeger mu namířil devítkou na čelo. „Rychle a po pravdě, bez vytáček, jinak mu první kulka rozšmelcuje mozek na kaši.“
      

      Pilot vytřeštil oči. „Tak mu to sakra řekni, Dane. Tenhle chlap je dostatečně šáhlej na to, aby to udělal.“

      „Jo, oba jsme sloužili u SOAR,“ zasípěl kopilot. „V stejné jednotce.“

      „Fajn, tak proč mi neukážeš, co u SOAR umějí. Znal jsem vás jako ty nejlepší chlapy. V britských speciálních silách to všichni věděli. Dokaž mi to. Nastav kurz na Kubu. Až budeme za americkou pobřežní čárou, mimo americký vzdušný prostor, klesneš těsně nad vlny. Nechci, aby se někdo domákl, že jsme na cestě.“

      Kopilot pohlédl na pilota, který přikývl. „Udělej to.“

      „Nastavuju kurz na Kubu,“ potvrdil muž přes zaťaté zuby. „Máš na mysli nějakou konkrétní destinaci? Protože kubánské pobřeží má několik tisíc mil a je z čeho vybírat, jestli rozumíš.“

      „Vysadíš nás na padácích nad jedním malým ostrůvkem. Přesné souřadnice ti sdělím, až se přiblížíme. Nad ostrůvkem potřebujeme být těsně po západu slunce – pod ochranou tmy. Nastav rychlost tak, aby ti to vyšlo.“

      „Moc toho fakt nechceš,“ zavrčel kopilot.

      „Pokračuj v kurzu na jihovýchod, stabilní rychlostí. Já mám mezitím pár otázek tady pro tvýho kámoše.“

      Jaeger si rozložil sedačku pro navigátora, umístil ji do zadní části kabiny a posadil se na ni. Hlaveň SIG Saueru sklopil tak, že ohrožovala pilotovo mužství.

      „Takže teď ty otázky,“ přemítal. „Hodně otázek.“

      Pilot pokrčil rameny. „Jasně. Ptej se, na co chceš. Vypal to na mě.“

      Jaeger si chvíli prohlížel pistoli a potom se ďábelsky usmál. „Fakt tohle chceš?“

      Pilot se zachmuřil. „Řečnický obrat.“

      „Otázka první. Proč jsi mě s týmem poslal v Amazonii na smrt?“

      „Ale já o ničem nevěděl. O nějakém zabíjení nepadlo ani slovo.“

      Jaeger stiskl pažbu pistole. „Odpověz na otázku.“

      „Prachy,“ zamumlal pilot. „Jako by to bylo někdy jinak. Ale hergot, já neměl ani ponětí, že se vás všecky pokusí zabít.“

      Jaeger jeho protesty ignoroval. „Kolik?“

      „Dost.“

      „Kolik?“

      „Sto čtyřicet tisíc dolarů.“

      „No tak si to propočítáme. My ztratili sedm lidí. To máme dvacet tisíc babek za život. Řekl bych, že jsi nás prodal levně.“

      Pilot rozhodil rukama. „Hele, já o tom neměl ani potuchy! Snažili se vás odrovnat? No ale o tom mi měli sakra něco říct!“

      „Kdo ti zaplatil?“

      Pilot se zarazil. „Nějakej Brazilec. Místní. Potkal jsem ho v baru.“

      Jaeger si odfrkl. Nevěřil mu ani slovo, ale musel pokračovat v nátlaku. Potřeboval znát podrobnosti. Nějaké informace, které by použil k usvědčení. Něco, co by mu pomohlo dostat jeho skutečné nepřátele. „Znáš jeho jméno?“

      „Jo. Andrej.“

      „Andrej. Takže ty ses sešel v baru s brazilským chápkem jménem Andrej.“

      „Jo, no možná to neznělo moc brazilsky. Spíš bych řekl, že rusky.“

      „Dobře. Rozpomínat se je zdravé. Zvlášť když ti na koule míří devítka.“

      „Já nezapomínám.“

      „Takže tenhle Rus Andrej, co ses s ním sešel v baru – máš ponětí, pro koho by mohl pracovat?“

      „Jediné, co jsem věděl, bylo, že šéfem byl nějakej chlápek jménem Vladimir.“ Pilot chvíli mlčel. „Nevím, kdo zabil vaše lidi, ale tenhle chlap udílí rozkazy.“

      Vladimir. To jméno už Jaeger předtím slyšel. Předpokládal, že je to vůdce gangu a že nad ním určitě budou další, mnohem mocnější osoby.

      „A s tím Vladimirem ses někdy setkal? Viděls ho?“

      Pilot zavrtěl hlavou. „Ne.“

      „Prachy sis ale přesto vzal.“

      „Jo. Prachy jsem vzal.“

      „Dvacet tisíc dolarů za každého z mých lidí. Co jsi s tím udělal – uspořádal jsi bazénovou party? Vzals děcka do Disneylandu?“

      Pilot neodpověděl, jen vyzývavě vystrčil bradu. Jaeger měl velkou chuť zarazit mu pažbu pistole do hlavy, ale potřeboval ho mít při vědomí a při smyslech.

      Potřeboval jako nikdy, aby řídil tohle letadlo a dostal je nad rychle se přibližující cíl.

      

    

  
    
      4

      „Teď když jsme si dali dohromady, jak levně jsi prodal moje lidi, dohodněme se i na tom, jaká bude tvoje cesta k vykoupení. Nebo aspoň její část.“

      Pilot zabručel. „Co máš na mysli?“

      „Tak poslouchej. Vladimir a jeho banda unesli jednu členku mojí expedice. Leticii Santosovou. Brazilku. Bývalou vojačku. Mladou rozvedenou matku, která se stará o dceru. Oblíbil jsem si ji.“ Odmlka. „Zadržují ji na odlehlém ostrově u kubánské pevniny. Jak jsme ji našli, o tom nic vědět nemusíš. Co vědět potřebuješ, je, že ji letíme zachránit.“

      Pilot se nuceně zachechtal. „A kdo sakra seš? Podělanej James Bond? Jste tři. Tříčlennej tým. A co? Myslíš, že týpci jako Vladimir nebudou mít společnost?“

      
        Jaegerovy modrošedé oči se zadívaly na pilota. Vycházel z nich klid, ale zároveň žhnoucí síla. „Vladimir má na povel třicet dobře ozbrojených mužů. Bude to deset ku jednomu. Přesto do toho jdeme. A potřebujeme, abys zajistil, že na tom ostrově přistaneme v maximálním utajení a s maximálním momentem překvapení.“
      

      S delšími tmavými vlasy a mírně vyzáblými, jakoby vlčími rysy vypadal Jaeger mladší než na osmatřicet let. Měl však také výraz muže, který toho hodně viděl a se kterým není radno si zahrávat, zvlášť drží-li v ruce zbraň.

      Pilotovi C-130 ten výraz neušel. „Útočná jednotka vyráží proti dobře bráněnému cíli: my v amerických speciálních silách jsme vždycky počítali, že přesila tři ku jedné hraje ve tvůj prospěch.“

      Jaeger zalovil v batohu a vytáhl podivně vyhlížející věc: vypadala jako velká plechovka od pečených fazolí, s odstraněným štítkem; na jednom konci byla připevněná páčka. Podržel ji před pilotem.

      „Jo, jenže my máme tohle.“ Přejížděl prsty po písmenech vyražených na jedné straně plechovky: Kolokol-1.

      Pilot pokrčil rameny. „O tom jsem nikdy neslyšel.“

      „To jsi ani nemohl. Je to ruské, ze sovětské éry. Ale řeknu ti tohle: když zatáhnu za tuhle pojistku a nechám to vysyčet, tohle letadlo se naplní toxickými plyny a půjde dolů jako kámen.“

      Pilot na Jaegera hleděl, ramena ztuhlá napětím. „Udělej to a všichni jsme mrtví.“

      Jaeger na něj potřeboval zatlačit, ale ne zase moc. „Nechystám se za pojistku zatáhnout.“ Vrátil plechovku do batohu. „Ale věř mi, že s Kolokolem-1 si zahrávat nechceš.“

      „Jasně, chápu.“

      Před třemi roky přišel s plynem do styku a byl to hrůzostrašný zážitek. Tábořili se ženou a synem ve velšských horách. Nepřátelé – shodou okolností titíž lidé, kteří teď zadržovali Leticii – se přikradli uprostřed noci a udeřili s použitím Kolokolu-1. Jaeger upadl do bezvědomí a několik dní bojoval o život.

      Tehdy naposledy viděl svoji ženu a osmiletého syna – Ruth a Lukea.

      Ta záhadná síla, která mu je vzala, se ho poté rozhodla mučit fakty o jejich únosu. Vlastně už dnes nepochyboval o tom, že ho nechali naživu jen proto, aby ho mohli mučit.

      Každý člověk má svůj kritický bod, hranici únosnosti. Když prohledal zemi křížem krážem ve snaze najít pohřešovanou rodinu, byl Jaeger nakonec donucen přijmout strašnou pravdu: jsou pryč, zdánlivě beze stopy, a on je nedokázal ochránit.

      Úplně se z toho sesypal a hledal útěchu v pití a pak v zapomnění. Osud mu musel seslat velice zvláštního přítele – a nové důkazy o tom, že jeho žena a syn stále žijí – a teprve to ho znovu přivedlo k životu. K sobě samému.

      Vrátil se však jako úplně jiný člověk.

      Temnější. Moudřejší. Cyničtější. Méně věřil druhým.

      Spokojený se svou vlastní společností: vyrovnaný samotář.

      Navíc se ukázalo, že nový Will Jaeger jeví mnohem větší ochotu porušovat jakákoli zavedená pravidla, jen aby dostal ty, kteří rozervali jeho život na kousky. Proto taky současná mise. A nebyl ani proti tomu, pochytit cestou pár temných fíglů od nepřítele.

      Starý čínský mistr válečného umění Sun- c’ říkával: „Poznej svého nepřítele.“ Nanejvýš jednoduché poselství, avšak pro Jaegera se během působení v armádě stalo něčím jako mantrou. Poznej svého nepřítele: první pravidlo jakékoli mise.

      A v těchto dnech zjistil, že druhým pravidlem jakékoli mise je: Uč se od svého nepřítele.

      U královské pěchoty a SAS, kde v minulosti sloužil, jim zdůrazňovali nutnost „myslet laterálně“. Mít otevřenou mysl. Dělat nečekané věci. A učit se od nepřítele bylo vrcholem všeho.

      Jaeger soudil, že jejich protivníci na kubánském ostrově budou ze všeho nejméně očekávat, že na ně uprostřed noci zaútočí stejným plynem, jaký použili oni sami.

      Tohle mu nepřítel udělal.

      A on se z toho poučil.

      Nastal čas odplaty.

      Kolokol-1 byla látka, kterou Rusové drželi v přísném utajení. Její přesné složení nikdo neznal, dokud v roce 2002 náhle nepronikla do povědomí veřejnosti: skupina teroristů tehdy obsadila moskevské divadlo a držela tam stovky rukojmí.

      Rusové se s nimi nepárali. Jejich speciální jednotky – Spetsnaz – napumpovaly do divadla Kolokol-1. Potom tam vtrhli jako bouře, rozrazili obklíčení a všechny teroristy pozabíjeli. Tou dobou byla už však plynem postižena i mnohá rukojmí.

      
        Rusové nikdy oficiálně nepřiznali, jakou látku použili, ovšem Jaegerovi přátelé v tajných laboratořích britského ministerstva obrany několik vzorků získali a potvrdili, že to byl Kolokol-1. Údajně šlo o paralyzující látku, ovšem dlouhodobé vystavení této látce se stalo některým z návštěvníků moskevského divadla osudným.
      

      Zkrátka a dobře, tato zbraň skvěle vyhovovala Jaegerovým záměrům.

      Chtěl totiž, aby někteří z Vladimirových mužů přežili. Možná i všichni. Kdyby je všechny zabil, velmi pravděpodobně by pak měl v patách kubánskou policii, armádu a letectvo. A Jaeger s týmem v tuto chvíli improvizovali. Potřebovali bez rozruchu vklouznout dovnitř a zase upláchnout ven.

      I ti, kdo Kolokol-1 přežili, zůstali po zásahu touto látkou vyřazení ze života. Zotavení trvalo několik týdnů a za tu dobu bude už Jaeger se svými lidmi – i s Leticií Santosovou – dávno pryč.

      Byl tu ještě jeden důvod, proč chtěl Jaeger dostat přinejmenším Vladimira živého. Měl řadu otázek. A Vladimir mu poskytne odpovědi.

      „Takže to provedeme takhle,“ řekl pilotovi. „V čase 0200 potřebujeme být nad mřížkou číslo šest. Je to část oceánu kousek západně od cílového území, dvě stě metrů od pobřeží. Poletíš ve výšce těsně nad stromy a potom prudce stoupneš do devadesáti metrů, abys nás vypustil při LLP.“

      Pilot na něj udiveně zíral. „LLP? To bude váš pohřeb.“

      LLP znamenalo Low-Level Parachute, výsadek z malé výšky, a byla to ultra tajná technika elitních jednotek, která se v boji po­užívala jen velmi zřídka vzhledem k příslušným rizikům.

      „Jakmile vyskočíme, sestoupíš co nejníž,“ pokračoval Jaeger, „a širokým obloukem ostrov obletíš. Letadlo nesmí nikdo zpozorovat, nesmí být slyšet sebemenší hluk…“

      „Krucinál, jsem přece Night Stalker,“ přerušil ho pilot. „Vím, co dělám. Nepotřebuju, abys mi to vykládal.“

      „To rád slyším. Vzdálíš se od ostrova a nasadíš kurz domů. V tu chvíli jsme spolu skončili. Budete mít od nás pokoj.“ Jaeger se odmlčel. „Je to jasné?“

      Pilot pokrčil rameny. „Docela. Až na to, že máš pěkně podělanej plán.“

      „No to mi povídej.“

      „Je to jednoduchý. Existuje spousta způsobů, jak vás můžu podfouknout. Můžu vás vysadit na špatných souřadnicích – co třeba uprostřed oceánu? – a nechat vás to doplavat. Nebo vyletím do výšky a zavolám na ostrov. Hej, Vladimire! Probuď se! Blíží se kavalerie – všichni tři! Sakra, ten tvůj plán má víc děr než blbej cedník.“

      Jaeger přikývl. „Já ti rozumím. Ale vtip je v tom, že ty nic takového neuděláš. A teď ti vysvětlím proč. Za mých sedm mrtvých neseš vinu. Potřebuješ se pokusit o nápravu, jinak se tím budeš užírat až do konce života.“

      „Myslíš si, že mám svědomí,“ zavrčel pilot. „A to se pleteš.“

      „Ale máš ho, nekecej,“ opáčil Jaeger. „Ale čistě pro případ nutnosti je tu ještě jeden důvod. Zkus nás podrazit, a čekají tě muka, jaký jsi ještě nezažil.“

      „A to říká kdo? Jak to?“

      „Jde o to, že jste právě podnikli neschválený let na Kubu pod úrovní radaru. Necháte se nasměrovat zpátky na DFW, protože nikam jinam nemůžete. My máme na Kubě dobrý kámoše, co čekají na můj jednoslovný signál: ÚSPĚCH. Pokud ten signál do 0500 nedostanou, spojí se s americkým celním úřadem a dají jim avízo, že vaše letadlo tady na té trase pendluje napěchované drogami.“

      Pilotovy oči vzplály hněvem. „Toho svinstva jsem se nikdy nedotkl. Je to špinavej byznys. A navíc hoši na DFW nás znají. Nikdy vám to nezbaští.“

      „Já myslím, že zbaští. Přinejmenším to budou muset prověřit. Hlášku od ředitele kubánské celní správy nemůžou ignorovat. Až pak zástupci Národního úřadu pro kontrolu obchodu s drogami vstoupí na palubu s čichacími psy, začnou ti čokli bláznit. Jen abys věděl, trochu bílého prášku jsem předtím roztrousil na zádi vašeho letadla. V nákladním prostoru C-130 je spousta úkrytů na pár gramů kokainu.“

      Jaeger viděl, jak pilotovi ztuhla čelist. Civěl na pistoli v jeho ruce. Moc rád by se na něj vrhl, ale věděl, že by koupil kulku dřív, než by řekl švec.

      Každý člověk má svůj kritický bod.

      A můžete ho dohnat až příliš daleko.

      „Je to politika cukru a biče, Jime. Cukr je tvoje vykoupení. Pak už si budeme skoro kvit. A bič je doživotní trest v americkém kriminále za pašování drog. Zmákni tuhle misi a seš za vodou. Čistej. Tvůj život se vrátí zpátky do normálu a na svědomí toho budeš mít o něco míň. Takže ať se na to díváš z kterékoli strany, vyplatí se ti tu misi podstoupit.“

      Pilot se na Jaegera zpříma podíval. „Hodím vás do tý výsadkový zóny.“

      Jaeger se usmál. „Půjdu říct svým hochům, aby se připravili k seskoku.“
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      Letoun C-130 burácel nocí v malé výšce těsně nad hřebeny vln.

      Jaeger se svým týmem stál připravený na otevřené rampě. Letěli vysokou rychlostí. Za letadlem se tvořil vzdušný vír a na uši jim dorážely poryvy skučícího větru.

      Tu a tam pod sebou spatřil záblesk pěnící běloby. Letadlo právě přelétávalo nad útesem, o nějž se rozbíjely rozbouřené vlny. Také cílový ostrov byl po obvodu ohraničený členitým a ostrým korálem, typem terénu, kterému se museli za každou cenu vyhnout. Voda jim zajistí poměrně měkké přistání, kdežto na korálu by si zlámali nohy. Když půjde všechno dobře, z bodu seskoku se touhle rychlostí dostanou do moře až za posledním útesem, jen malý kousek od pobřeží ostrova. Tak to aspoň Jaeger zamýšlel.

      Jakmile se pilot C-130 nechal přesvědčit, že nemá jinou možnost než tuhle misi podstoupit, docela vážně se do ní pustil. A Jaeger mohl nyní potvrdit, že tihle hoši jsou opravdu to, co o sobě tvrdí – bývalí Night Stalkers, „noční stopaři“.

      V nákladním prostoru vířil studený noční vzduch, což nebylo divu, neboť po stranách rotovaly na křídlech celkem čtyři šavlovité vrtule. Pilot letěl nízko, těsně nad vlnami, a v jednu chvíli smýkl s mohutným strojem na stranu, jako by to byla formule 1 na závodní dráze.

      Kdyby Jaeger a jeho tým nebyli na takovou jízdu, potmě a za hrozného hluku, zvyklí, jistě by se v nákladním prostoru rozléhaly ještě další zvuky – dávení a zvracení.

      Jaeger se otočil ke svým dvěma spolubojovníkům. Takavesi „Raff“ Raffara byl statný a urostlý chlap – Maor tvrdý jako žula a jeden z Jaegerových nejbližších přátel z dob služby u SAS. Naprosto neprůstřelný a spolehlivý voják, s nímž si Jaeger často kryl záda, kdykoli šlo do tuhého. Raffovi, jenž nosil dlouhé vlasy spletené do copánků tradičním maorským způsobem, by bez váhání svěřil do rukou vlastní život. Ostatně během těch společných let v armádě to udělal mnohokrát a nedávno znovu, když za ním Raff přišel až na samý konec světa, aby ho zachránil.

      
        Druhou agentkou byla klidná až éterická postava se světlými vlasy, které jí ve zběsilém vzdušném víru poletovaly okolo jemných rysů. Bývalá příslušnice ruských speciálních sil Irina Narovová, nápadně krásná a naprosto klidná žena, během výpravy do Amazonie mnohokrát potvrdila svoji cenu. To však neznamenalo, že by ji Jaeger mezitím prokoukl nebo že by mu připadala méně problematická.
      

      V tom světle bylo poněkud zvláštní, že už jí téměř začal věřit, ba dokonce na ni spoléhat. Navzdory nevhodnému a někdy až vyloženě nesnesitelnému chování byla svým způsobem stejně neprůstřelná a spolehlivá jako Raff. A občas dala průchod neméně silným vražedným instinktům – chladnokrevný, rafinovaný zabiják, jaký nemá sobě rovna.

      Dnes žila Narovová v New Yorku a získala americké občanství. Jaegerovi vysvětlila, že operuje samostatně – pracovala pro nějakou mezinárodní skupinu, jejíž identitu bude Jaeger muset teprve odhalit. Zavánělo to podezřením, nicméně právě tahle skupina – lidi od Narovové – financovala současný podnik: záchranu Leticie Santosové. A o to mu v tuhle chvíli šlo.

      Potom tu ještě byly její záhadné vazby na Jaegerovu rodinu a hlavně na jeho zesnulého dědečka, Williama Edwarda „Teda“ Jaegera. Děda Ted sloužil za druhé světové války u britských speciálních sil a inspiroval i svého vnuka ke vstupu do armády. Narovová mu řekla, že dědu Teda pokládá v jistém smyslu za vlastního dědečka a pracuje dnes jeho jménem a na počest jeho památky.

      Jaegerovi to dávalo pramalý smysl. Nikdy neslyšel, že by se někdo z jeho rodiny i jen letmo zmínil o nějaké Narovové, dědu Teda nevyjímaje. Na konci amazonské expedice si slíbil, že z Iriny dostane nějaké odpovědi a rozlouskne tajemství, které ztělesňovala. Přednost však měla nynější záchranná mise.

      Přes Narovové lidi a její kontakty v kubánském podsvětí se Jaegerovi s týmem dařilo sledovat lokalitu, kde zadržovali Leticii Santosovou. Dostávali od nich užitečné informace a jako bonus získali i podrobný popis samotného Vladimira.

      Co však bylo znepokojivé, před pár dny Leticii přemístili z relativně málo zabezpečené vily na vzdálený ostrov u pobřeží. Rovněž zdvojnásobili stráže. Jaeger se obával, že v případě dalšího přemístění by ji mohli úplně ztratit.

      V nákladním prostoru C-130 se nacházela ještě čtvrtá postava, velitel nákladu, bezpečně přivázaný k boku letadla, aby mohl sedět na rampě mimo poryvy vzdušného proudu. Přitiskl si sluchátka k hlavě a naslouchal zprávě od pilota. Přikývl, vstal a ukázal jim pět prstů: do seskoku zbývalo pět minut.

      Jaeger, Raff a Narovová se zvedli na nohy. Úspěch nadcházející mise bude záviset na třech věcech: rychlosti (speed), agresivitě (agression) a překvapení (surprise) – zkráceně „SAS“, což bylo také neoficiální heslo agentů speciálních sil. Proto bylo důležité, aby měli lehký krok a mohli se po ostrově pohybovat hbitě a potichu. Jejich výstroj tedy obsahovala jen absolutní minimum.

      Kromě padáku na výsadek z malé výšky nesl každý člen týmu batoh s granáty Kolokol-1, trhavinami, vodou, nouzovými příděly potravin, lékárničkou a malou ostrou sekyrkou. Zbytek prostoru zabíraly ochranné obleky CBRN a dýchací přístroje.

      Když Jaeger nastoupil v armádě, neustále jim vštěpovali zkratku NBC: nukleární, biologický a chemický, druhy útoků, proti nimž se tyto oděvy používaly. Teď už to bylo CBRN – chemický, biologický, radiologický a nukleární – nová terminologie odrážející nové uspořádání světa. Když byl nepřítelem Západu Sovětský svaz, nejvyšší hrozba byla nukleární. Ovšem v roztříštěném světě plném zvlčilých států a teroristických skupin se na přední místo mezi hrozbami vyšvihla chemická a biologická válka – nebo spíše terorismus.

      Jaeger, Raff a Narovová měli každý SIG P228 s rozšířeným zásobníkem na dvacet nábojů, plus šest dalších zásobníků s náhradní municí. A každý se vyzbrojili nožem. Narovová měla bojovou dýku Fairbairn-Sykes, jako břitva ostrou zbraň, kterou za války používali britští commandos. Její připoutanost k dýce byla další záhada, která Jaegera tak mátla.

      Dnes v noci však neměl nikdo v úmyslu použít proti nepříteli kulky nebo nože. Čím tišší a čistší práce to bude, tím lépe. Ať ji zastane ve vší diskrétnosti Kolokol-1.

      Jaeger zkontroloval hodinky: tři minuty do seskoku. „Připraveni?“ zavolal. „Nezapomeňte, že plyn potřebuje čas, aby se účinek projevil.“

      Odpověděli mu kývnutím hlavy a vztyčenými palci. Raff s Narovovou byli skrz naskrz profíci – ti nejlepší z nejlepších – a Jaeger nepostřehl sebemenší náznak nervozity. Čelili samozřejmě desetinásobné přesile, ale Jaeger počítal, že Kolokol-1 ji aspoň trochu vyváží. Nikdo neměl radost z toho, že se chystají použít plyn. Jak ale řekla Narovová, občas je užitečné využít menší zlo v boji proti většímu.

      Zatímco Jaeger se psychicky připravoval k seskoku, přes všechnu kuráž v něm zahlodala obava: při seskoku z malé výšky nemá člověk nikdy žádné záruky.

      Když sloužil u SAS, hodně času věnovali zkoušení špičkového, supermoderního vybavení. Při práci pro JATE (Joint Air Transport Establishment) – tajnou skupinu, která měla na starost vpravdě bondovské metody techniky vzdušného výsadku – skákal z těch nejvyšších možných výšek.

      Nedávno však britské ozbrojené síly vyvinuly zcela jinou koncepci. Namísto seskoků z horního okraje zemské atmosféry vymysleli výsadek z malé výšky, aby parašutistovi umožnili skákat z téměř nulové výšky, a přesto přežít.

      Teoreticky technika připouštěla seskok z nějakých pětasedmdesáti metrů, aby letadlo mohlo letět bezpečně pod úrovní radaru. Jinými slovy, jednotka mohla letět na nepřátelské území pouze s malým rizikem odhalení – a proto se také rozhodli metodu použít při dnešní noční misi.

      Padák na výsadek z malé výšky se musí rozvinout během několika vteřin. Za tím účelem měl plochý a široký profil, aby zachytil maximální objem vzduchu. I tak tento typ seskoku vyžadoval vak vybavený menší raketou, aby se padák před dopadem parašutisty úplně rozvinul. A dokonce i s tímhle „raketovým vakem“ – v podstatě vypouštěcím mechanismem, který vystřelí vrchlík vysoko do vzduchu – máte sotva pět vteřin na to, abyste zpomalili klesání a přistáli.

      Na chyby prostě nezbývá vůbec žádný čas.

      Ale podobně má i nepřítel nulový čas k tomu, aby vás zahlédl nebo vám zabránil dostat se na zem – nebo do vody – živý.
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      Na semaforu se rozsvítilo zelené světlo povolující seskok.

      
        Trvalo to jen pár milisekund: Jaeger, Raff a Narovová se v jednom nepřerušeném sledu vrhli z otevřené rampy C-130. Jejich postavy, jež ve vzduchu vypadaly jako kolíky, okamžitě nasála skučící prázdnota. Jaeger si připadal jako hadrová panenka zmítaná poryvy v obřím aerodynamickém tunelu. Pod sebou stěží rozeznával zpěněný oceán, který se překotně přibližoval. Od dopadu ho dělilo jen pár vteřin.
      

      Přesně v ten správný okamžik, ani o chviličku dříve, aktivoval raketový padák. Najednou ucítil, jako by byl na ocasu hřmící rakety vystřelený k nebesům. Raketový motor za pár vteřin zhasl a ve tmě vysoko nad ním se rozvinul vrchlík padáku.

      Nafoukl se, až to zapraskalo, a nabral vzduch jen pár vteřin poté, co vak s raketou dosáhl maximální výšky. Jaegerův žaludek během té doby absolvoval několik šílených salt… a za chvilku už cítil, jak se zlehka snáší dolů vstříc zvlněnému moři.

      Když se nohama dotkl vody, zmáčkl uvolňovací mechanismus a objemný padák se od něj v tu ránu oddělil. Převládající mořský proud směřoval na jihovýchod, což znamenalo, že zanese padáky k otevřeným vodám Atlantiku a už je nikdy nikdo nespatří.

      Přesně takhle to Jaeger chtěl: potřebovali se dostat na ostrov a nenechat ani stopy po tom, že tu někdy byli.

      Hercules se mu velmi rychle ztratil z očí – jeho přízračný tvar pohltila noc. Jaegera teď obklopila burácející tma. Slyšel jen rachot příboje a necítil nic než šťouchance a tahání teplého Karibského moře, jehož intenzivní slaná příchuť mu vyplnila ústa i nos.

      
        Jejich batohy byly opatřené vodotěsnými kanoistickými vaky. Tyto tuhé černé pytle změnily těžké batohy v provizorní plovací zařízení; stačilo držet je ve vodě před sebou a kopat nohama. Tři postavy se blížily k nepravidelnému stromořadí palem, jež vymezovaly pobřežní čáru, a na mohutných příbojových vlnách pluly k ostrovu. Za pár minut po dopadu do vody dostoupli nohama na zem, vylezli na písek a nasáklí vodou se vyvlekli do nejbližšího vegetačního úkrytu.
      

      Pět minut čekali, poslouchali mezi stíny a ostřížím zrakem pročesávali okolí.

      Pokud někdo zpozoroval, že C-130 provedl výsadek, objevil by se s největší pravděpodobností teď. Jaeger však nic neviděl, neslyšel žádné neobvyklé zvuky, nepostřehl žádné nečekané pohyby – jako by tady nebyl vůbec žádný život. Kromě rytmického rozlévání vln na bělostném písku vládl všude kolem naprostý klid.

      Jaeger cítil, jak mu v žilách proudí adrenalin při vidině blížícího se útoku.

      Vytáhl kompaktní zařízení Garmin GPS, aby ověřil polohu. Není až tak neobvyklé, že letci vysadí vojáky na špatných souřadnicích, přičemž jejich pilot měl dnes v noci větší důvod než většina jiných, aby to udělal.

      Souřadnice potvrzeny. Jaeger vzal maličký světélkující kompas, určil azimut a pohybem ruky naznačil cestu vpřed. Narovová s Raffem vyrazili za ním a v tichosti zmizeli v lese. Ostřílení profesionálové si mezi sebou nemuseli vyměňovat žádná slova.

      O třicet minut později procházeli územím převážně pouštního rázu. Ostrov byl porostlý hustými palmovými háji, mezi nimiž se táhly plochy orobince sahajícího až po ramena. Díky tomu se mohli pohybovat nepozorovaně a neslyšně jako duchové.

      Jaeger dal znamení ostatním, ať zastaví. Podle jeho propočtů by se teď měli nacházet sto metrů od vilového komplexu, kde zadržovali Leticii Santosovou.

      Jaeger se přikrčil a Raff s Narovovou se připlížili až k němu.

      „Vystrojit,“ zašeptal.

      Nebezpečí při použití látky jako Kolokol-1 bylo dvojnásobné: za prvé nadýchání, za druhé vstřebání porézní membránou kůže. Používali ochranné obleky Raptor 2, přesněji variantu pro speciální síly zhotovenou z ultra lehkého materiálu a s vnitřní vrstvou mikrokuliček z aktivního uhlí, aby nasákly z atmosféry kapičky jakékoli potenciálně nebezpečné látky.

      V oblecích Raptor bylo hrozné horko a působily stísněně. Jaeger spatřoval výhodu v tom, že jdou do akce uprostřed noci, kdy je kubánské ovzduší nejchladnější.

      Měli také nejmodernější plynové masky Avon FM54 na ochranu tváří, očí a plic. Tyto masky jsou vynikající součást výstroje, neboť mají vnější povrch vytvrzený plamenem, jediné hledí a ultra pružný, přiléhavý design.

      Přesto všechno Jaeger tyhle respirátory nesnášel. Byl typem člověka, který miluje otevřený prostor a divokou přírodu. Nesnášel pobyt v uzavřených či nepřirozeně omezujících podmínkách, což teprve když se octl v pasti.

      Proto se teď obrnil a povysunul hlavu dopředu, aby si mohl dýchací přístroj navléct. Ujistil se, že guma neprodyšně přiléhá ke kůži. Pak utáhl popruhy a ucítil, jak se mu maska stahuje kolem obličeje.

      Každý si masku vybral tak, aby odpovídala velikosti jeho obličeje, navíc museli vzít i volně padnoucí kápi pro Leticii Santosovou. Tyto kapuce měly univerzální velikost, přesto však po určitý čas zajišťovaly solidní ochranu před vysokými koncentracemi toxických plynů.

      Jaeger přiložil dlaň k filtru dýchacího přístroje a prudce vdechl, aby maska ještě pevněji přilehla k tváři. Tato poslední kontrola nositele ubezpečila, že přístroj těsní opravdu dobře. Jaeger se několikrát nadechl a uslyšel cizí zvuky, sání a šumění, které vyluzoval jeho vlastní dech.

      Po zkontrolování masky vkročil do neohrabaných gumových galoší a přetáhl si přes hlavu ochrannou kapuci, s pružným těsněním lemujícím vpředu obvod masky. Nakonec si natáhl tenké bavlněné spodní rukavice a přes ně robustní svrchní rukavice, aby měl dvojitou ochranu rukou.

      Jeho svět se teď scvrkl na výhled hledím masky. Objemný filtr byl připevněný vpředu nalevo, aby nezacláněl v zorném poli, ovšem Jaeger i tak cítil, že se ho pomalu začínají zmocňovat klaustrofobní pocity.

      O to větší důvod dostat se tam rychle a misi zakončit.

      „Kontrola mikrofonu,“ oznámil. Hovořil do maličkého mikrofonu instalovaného v gumové masce. Nemusel předtím mačkat žádné tlačítko, mikrofony byly permanentně zapnuté. Vlastní hlas mu zněl nezvykle tlumeně a zastřeně, jako by mluvil přes nos. Tahle rádiová komunikace na krátkou vzdálenost naštěstí zajistí, že se mezi sebou při nadcházející akci dorozumějí.

      „Kontrola,“ odpověděl Raff.

      „Kontrola… Lovče,“ dodala Narovová.

      Jaeger se pro sebe pousmál. „Lovec“ byla přezdívka, kterou si vysloužil během mise do Amazonie.

      Na jeho pokyn vyrazili kupředu do tmy. Po chvilce spatřili mezi stromy třpytící se světla cílové budovy. Překročili nevyužitou plochu a ocitli se přímo naproti zadní části vily. Dělila je od ní jen úzká škvárová cesta.

      Ze zákrytu stromů si prohlíželi cíl. Koupal se v intenzivní záři z bezpečnostního osvětlení. Použít vybavení pro noční vidění nemělo v dané chvíli smysl. Ostré světlo by každé takové zařízení přetížilo a okolí by se rázem proměnilo v oslepující běl.

      Navzdory nočnímu chladu bylo v oblecích a maskách hrozné horko. Jaeger cítil, jak mu po čele stékají kapičky potu. Prsty v rukavici prostrčil hledím dýchacího přístroje, aby je setřel.

      V prvním patře vily zářila světla, nic víc nebylo zpoza vysoké obvodové zdi vidět. Jaeger chvílemi zahlédl siluetu, pocházející sem a tam. Jak se dalo čekat, Vladimirovi muži drželi ostražitou hlídku.

      Jaeger viděl, že vedle obvodové zdi parkují dvě terénní auta. Bude nutné je imobilizovat pro případ, že by je někdo chtěl pronásledovat. Hbitě přesunul pohled k ploché střeše budovy, ideální pozici, kam by člověk umístil hlídky, ale nikde žádný pohyb. Vypadalo to, že na střeše nikdo není. Kdyby se tam ovšem dalo vylézt, byla střecha jedním z míst, kde by se mohly ukrývat problémy.

      Jaeger promluvil do mikrofonu. „Jdeme na to. Ale pozor na střechu. Navíc imobilizujeme ty vozy.“

      Dostal souhlasné odpovědi.

      S Jaegerem v čele přeběhli přes otevřenou cestu. U aut se zastavili a nastražili granáty s aktivačními mechanismy citlivými na pohyb. Kdyby se někdo pokusil s některým odjet, trhaviny vybuchnou.

      Raff odběhl stranou a mířil k hlavnímu přívodu elektřiny. Chystal se použít kompaktní sabotážní zařízení, které vyšle mohutný výboj proudu do obvodů vily, spálí pojistky a veškeré elektropříslušenství. Vladimir určitě bude mít nouzový generátor, ale v domě se spálenými obvody s ním nic nepořídí.

      Jaeger pohlédl na Narovovou. Položil si dlaň na temeno – čímž jí dal signál „za mnou“. Potom se zvedl a rozběhl se k hlavnímu vchodu vily. Zatímco běžel, v uších se mu rozléhal jeho vlastní tep.

      Pokud je mohli v některém okamžiku spatřit, bylo to právě teď, když se chystali přelézt vysokou zeď. Jaeger se krůček po krůčku přemístil za roh a zaujal pozici po straně vstupní brány. Okamžik nato se za ním ocitla Narovová.

      „Na pozici,“ zašeptal Jaeger do mikrofonu vysílačky.

      „Potvrzuji,“ přišla Raffova šeptem pronesená odpověď. „Stmívá se.“

      Chvilku poté se ozvalo syčení a praskání z interiéru vily.

      Celý komplex se v záplavě jisker náhle ponořil do tmy.
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      Jaeger zvedl Narovovou za nohy a tlačil ji vzhůru. Chytila se vršku zdi a vytáhla se na ni. Potom se shýbla a pomohla mu vydrápat se nahoru. O pár vteřin později seskočili na druhé straně.

      Obestřela je tma jako uhel.

      Přelezení zdi trvalo jen pár vteřin, ale Jaeger už slyšel tlumené výkřiky vycházející z domu.

      Hlavní dveře se rozlétly a vyklopýtala z nich postava. Baterkou přejížděla po setmělém pozemku a její světlo se v jednom okamžiku odrazilo od útočné pušky, kterou držel Jaeger. Ztuhl a napjatě sledoval, jak postava míří k boudě v jednom rohu objektu – zřejmě tam měli záložní generátor.

      Jakmile postava zmizela uvnitř, Jaeger se rozběhl vpřed s Narovovou v závěsu. Přitiskl se ke zdi z jedné strany vchodu, ona udělala totéž na druhé straně. Z jedné ze svých početných kapes vylovil plechovku a současně odepnul malou sekyrku.

      Pohlédl na Narovovou.

      Zvedla palce nahoru.

      Oči chladné jako led.

      Jaeger uchopil kolík na pojistce plechovky. Jakmile ho vytáhne, granát bude aktivovaný a připravený chrlit plyn. Pak už nebude cesty zpět.

      Jemně kolík uvolnil. Prsty pořád držel odpruženou páčku na místě. Kdyby povolil, pojistka vyskočí a granát začne vypouštět plyn.

      „Na pozici,“ řekl tiše do mikrofonu.

      „Na pozici,“ potvrdil Raff jako ozvěna. Po vyřazení elektřiny v domě zamířil urostlý Maor dozadu, kde vedla jediná další cesta do domu nebo ven.

      Jaeger sebral odvahu. „Jdu dovnitř.“

      Rozmáchl se sekyrou a udeřil do okna. Zvuk tříštícího se skla zanikl v rámusu uvnitř, kde pobíhali zmatení lidé. Jaeger vytáhl sekyrku, prohodil plechovku dírou a současně pustil odpruženou páčku.

      Narovová naproti němu zrcadlila jeho pohyby a vrhla plechovku oknem, které právě rozbila.

      Jaeger neslyšně odpočítával vteřiny. Tři. Čtyři. Pět…

      Přes rozbité sklo zaslechl hlasité syčení, jak granáty chrlily dusivý obsah. Následovalo hekání a dávení – Kolokol-1 začínal působit. Těla v panice narážela do neviditelných překážek.

      Vtom cosi za Jaegerovými zády zakašlalo a zaburácelo. Právě naskočil generátor. Postava se vynořila z boudy, aby se ujistila, že proud znovu jde, ale všude panovala černočerná tma. Muž přejížděl baterkou z místa na místo ve snaze odhalit příčinu, proč se světla nerozsvítila.

      Jaeger měl zlomeček vteřiny na to, aby ho zneškodnil. Z pouzdra na hrudi vytáhl SIG Sauer. Silueta pistole byla teď jiná, delší a s mohutnější hlavní. S Raffem a Narovovou si na své P228 nasadili tlumiče SWR Trident. Zásobníky navíc naplnili subsonickými náboji, aby nezaznělo charakteristické prásknutí, které kulka vydá při překročení rychlosti zvuku.

      Jako kompenzaci menší rychlosti měly střely větší hmotnost. Výsledný efekt: zbraň nyní byla téměř neslyšná, ale o nic méně smrtící.

      Jaeger zvedl P228, ale ještě než stačil zahájit palbu, ze stínů se vynořila známá postava a dvakrát po sobě vypálila – pzzzt, pzzzt. Znovu namířila a pzzzt. Raff byl o zlomeček vteřiny rychlejší než on a o krok blíž k cíli.

      Deset. Jedenáct. Dvanáct… Hlas v Jaegerově hlavě dál odpočítával vteřiny, zatímco Kolokol-1 konal své dílo.

      Na okamžik ustrnul při představě, jaké to musí být uvnitř domu. Tma jako v pytli. Totální zmatek. A pak první mrazivé polaskání Kolokolu-1. Chvilková panika, když se každý snaží přijít na to, co se to děje, než hrůza udeří naplno a plyn sežehne průdušnice a vtrhne do plic jako plamen.

      Jaeger z vlastní zkušenosti věděl, co takový plyn s lidmi udělá. Jak je to strašné zkolabovat tímhle způsobem. Možná přežijete, ale na něco takového nezapomenete do nejdelší smrti.

      Na jeden hrůzyplný okamžik se znovu ocitl na onom úbočí velšských hor – nůž právě prořízl tenké plátno jeho stanu a někdo tam vrazil hubici, jež vychrlila oblak dusivého plynu. Viděl, jak se dovnitř natahují ruce, berou mu ženu a dítě a vlečou je ven do tmy. Snažil se zvednout a bojovat, aby je zachránil, ale Kolokol-1 mu vnikl do očí a úplně ochromil ruce i nohy.

      A potom pěst v rukavici, jež ho surově chytla za vlasy a táhla hlavu nahoru, až hleděl do očí za maskou – do očí plných nenávisti.

      „Ať se ti tahle chvíle pořádně vryje do mozku,“ syčel hlas. „Tvá žena a děcko odteď patří nám. Nikdy nezapomínej, že jsi nedokázal ochránit svou manželku a dítě.“

      I když maska hlas deformovala, Jaeger měl dojem, že ty zlé, nenávistí prosycené tóny mužova hlasu poznává, jen k němu nedokázal přiřadit jméno. Znal svého trapiče, a přesto ho neznal… a to pro něj byla muka, před nimiž se neměl kde skrýt.

      Nyní ty obrazy vypudil z mysli a připomněl si, na koho tady plyn použil. V Amazonii byl svědkem otřesných hrůz, kterých se dopustili na jeho týmu, o ubohé Leticii Santosové vůbec nemluvě. A pak tu ještě samozřejmě byla jedna jeho část, která doufala, že na tomto místě objeví něco, co ho zavede k manželce a synovi.

      Každá vteřina teď měla cenu zlata. Sedmnáct. Osmnáct. Devatenáct. Dvacet.

      Jaeger ustoupil o krok dozadu, zvedl nohu a prudce vrazil botou do dveří. Tvrdé tropické dřevo se sotva trošinku prohnulo, ale rám z levné překližky se rozbil na cucky a celé dveře i s panty vlétly do­vnitř jako dělová koule.

      Jaeger se probil do temné chodby, SIG připravený k palbě. Přejížděl místnost světlem z baterky, zespodu připevněné k hlavni. Vzduch byl prosycený olejově bílou mlhou, vířící ve světle. Na zemi se svíjela těla, ruce se chytaly za tváře, jako by si chtěly rozsápat vlastní hrdla.

      Ani jeden z těch lidí si nevšiml, že Jaeger je tam. Oči oslepené plynem, těla byla v jednom ohni.

      Jaeger popošel dál. Sklonil se nad postavou, která se vzpínala a svíjela pod jeho nohama. Botou odvalil dalšího a cestou si pozorně prohlížel všechny obličeje.

      Žádný nepatřil Leticii Santosové.

      Světlo z jeho svítilny se na chvilku zastavilo na kaluži zvratků, ve stínu se kroutilo něčí tělo. Musel to být otřesný smrad, ale dýchacím přístrojem neprošel sebemenší pach.

      Přinutil se postupovat dál, nebrat tu hrůzu na vědomí. Musel se soustředit na jediný úkol: najít Leticii.

      Když procházel strašidelným a matoucím mračnem plynu, světlem baterky zachytil jakousi přízračně bílou fontánku – plechovka s Kolokolem-1 chrlila poslední zbytky obsahu – a pak už se octl na druhé straně místnosti. Před sebou viděl schodiště: jedno křídlo vedlo nahoru, druhé dolů. Instinkt mu napovídal, že Leticia bude držena dole.

      Jaeger zalovil v ochranném obleku a vytáhl druhou plechovku. Když však vyškubl kolík a chystal se granát hodit do schodišťové šachty, vtom jako by schytal ránu do břicha a ochromila ho klaustrofobie. Cítil, jak tuhne; jeho mysl se zasekla v onom temném okamžiku na svahu hory, který se mu v hlavě odvíjel v nekonečné smyčce.

      V dané chvíli bylo zásadně důležité pokračovat v započatém útoku. V jeho břiše se však zvedla taková vlna nevolnosti, že ho zlomila v pase. Připadal si jako ve svěráku. Měl pocit, že je zase zpátky v tom stanu a ztrácí se v moři vlastní neschopnosti: nedokázal ochránit svou ženu a dítě.

      Končetiny mu úplně ztuhly.

      Jaeger křečovitě svíral plechovku a nemohl ji hodit.
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      „Hoď to!“ vykřikla Narovová. „HOĎ TO! Tam někde je Santosová! Tak už tu blbou plechovku hoď!“

      Její slova vytrhla Jaegera z ochromení. Musel sebrat všechnu vůli, ale přece jen se dokázal vzpamatovat a hodit granát hluboko do tmy. Za pár vteřin už dusal po schodech a přejížděl zbraní ze strany na stranu. Ostřížím zrakem sledoval prostor před sebou, aby mu neunikla ani myš. Narovová mu běžela v patách.

      V dobách, kdy sloužil u elitních sil, nacvičovali čištění budov snad nejvíc ze všech taktik. Bylo to tedy něco, co dělal rychle, přirozeně a instinktivně.

      Ze schodiště vedly dvoje dveře, každé na jedné straně. Jaeger zamířil vpravo, Narovová vlevo. Mezitím odjistil třetí plechovku Kolokolu-1 a vrazil botou do dveří. Prokopnuté dřevo zapraskalo a dveře se rozlétly dokořán. Jaeger hodil granát dovnitř.

      Když plyn začal syčet, rozběhla se k němu nějaká postava. Klopýtala a nadávala v jazyce, kterému nerozuměl. Pak muž začal střílet, ale oslepený plynem pálil nazdařbůh. Vzápětí se složil, chytil se za hrdlo a jen zoufale lapal po dechu.

      Jaeger vstoupil do místnosti, pod galošemi mu křupaly prázdné mosazné nábojnice. Přejížděl očima okolní prostor a hledal Leticii Santosovou – nikde ji však neviděl. Už se chystal odejít, když vtom náhle ztuhl. Vždyť já tohle místo znám, uvědomil si.

      Nechápal, jak je to možné, ale už ho někdy předtím viděl.

      A pak mu to došlo. Když se ho věznitelé Leticie pokoušeli na dálku mučit, e-mailem mu poslali obrázky místa, kde ji drželi. Na jedné klečela zbitá a spoutaná před roztrhaným a potřísněným prostěradlem, na které napsali slova:

      Vrať nám, co je naše.

      Wir sind die Zukunft.

      Wir sind die Zukunft: my jsme budoucnost.

      Slova byla nahrubo nadrápaná něčím, co vypadalo jako krev.

      
        Jaeger teď to prostěradlo viděl přímo před sebou, připíchnuté na zdi. Na zemi pod ním ležely pozůstatky věznění: špinavá matrace, toaletní kýbl, kusy roztřepeného provazu a pár ochmataných časopisů s ohnutými rožky stránek. A taky baseballová pálka – která nepochybně sloužila k tomu, aby přiměli Santosovou k poslušnosti.
      

      Jaeger nepoznal místnost jako takovou, ale nástroje, které sloužily k věznění a mučení Leticie Santosové.

      Rychle se rozhlížel kolem. Narovová mezitím vyčistila protější místnost, ale po Santosové pořád ani stopy. Kam ji kruci odvedli?

      Pod schody se oba na chvilku zastavili. V neprodyšných oblecích byli skrz naskrz propocení a těžce dýchali. Každý vytáhl další plechovku a byl připravený postupovat dál. Nesměli ztratit tempo, museli setrvat v pohybu.

      Dusali po schodech do patra. Tam hodili další plechovky a pátrali kolem, zdálo se však, že celé patro je prázdné. Po několika vteřinách uslyšel Jaeger ve sluchátkách zapraskání a pak ve vysílačce promluvil Raffův hlas.

      „Schodiště vzadu vede na střechu.“

      Jaeger se otočil a vyrazil tím směrem. Když proběhl mračnem hustého, zvířeného plynu, Raff stál pod odřenými kovovými šprušlemi. Otevřenými padacími dveřmi nad jeho hlavou bylo vidět noční nebe.

      Jaeger jen malinko zpomalil a hned začal lézt. Leticia musí být tam nahoře. Cítil to v kostech.

      Když se hlavou blížil k otvoru, vypnul světlo na pistoli. V měsíčním svitu bude vidět dobře a baterka by z něj akorát udělala snadný cíl. Jednou rukou se při lezení přidržoval žebříku, ve druhé držel připravenou zbraň. Nahoře nemělo smysl pouštět plyn, protože v otevřeném prostoru by se rychle rozptýlil.

      Na posledních pár centimetrech Jaeger cítil, že Narovová je na šprušlích pod ním. Potom pokradmu prostrčil hlavu a ramena otvorem a rozhlížel se po nepříteli. Na několik vteřin úplně znehybněl a jen se díval a poslouchal.

      Konečně se jedním rychlým pohybem vyšvihl na střechu. V tu samou chvíli uslyšel zapraskání. V tichu noci to bylo ohlušující. Uprostřed střechy ležela potlučená televize a za ní se vršil starý nábytek.

      V těch místech se překotila rozbitá židle. Za hromadou se vztyčila postava a zvedla zbraň.

      Vzápětí spustila zuřivá palba.

      Jaeger si bleskově stoupl, přikrčil se a namířil tím směrem. Všude kolem něj se odrážely kulky od hladkého betonu střechy. Buď tohle rychle vyřeší, nebo je po něm.

      Namířil pistoli na záblesky z hlavně a v rychlém sledu vypálil tři rány: pzzzt, pzzzt, pzzzt! V této hře šlo o to střílet rychle a hlavně ďábelsky přesně.

      Byla to otázka života a smrti. Ve vražedné zóně o všem rozhodovaly milimetry a milisekundy. A Jaeger mířil o tolik rychleji a líp.

      Skrčil se do podřepu a pozorně se rozhlížel. Narovová s Raffem mezitím vyskočili ze schodišťové šachty a ze stran ho kryli. Jaeger se přesně vyváženým krokem tichounce kradl vpřed jako kočka stopující kořist. Zbraní přejížděl po hromadě rozbitého nábytku. Už věděl, že nepřátel se tam ukrývá víc.

      Z ničeho nic odtamtud vyrazila postava. Jaeger na běžce namířil, ale když už mačkal spoušť, že vystřelí, uvědomil si, že je to žena, tmavovlasá žena. Leticia Santosová, to musí být ona!

      Pak uviděl, že za ní vyrazila další postava, silueta s pistolí v ruce. Její věznitel a možná už brzy vrah. Byli však moc blízko na to, aby mohl Jaeger zahájit palbu.

      „Odhoď zbraň!“ zavrčel. „Odhoď tu zbraň!“

      Maska FM54 měla vestavěný systém projekce hlasu, který fungoval jako megafon. Jaegerova slova zněla podivně kovově a roboticky.

      „Odhoď zbraň!“

      Zabiják však místo toho ovinul krk ženy silnou paží a tlačil ji k okraji střechy. Jaeger s namířenou pistolí postupoval k nim.

      S dýchacím přístrojem a v ochranném obleku vypadal skoro dvakrát větší než normálně. Předpokládal, že Leticia nemá ponětí, kdo se skrývá za maskou, nic jí neřeknou ani ocelové tóny jeho přístrojem změněného hlasu.

      Je přítel, nebo nepřítel?

      Neměla jak to zjistit.

      Ve strachu ukročila zpátky, zatímco padouch se ji snažil udržet pod kontrolou. Kraj střechy měli přímo za sebou. Nebylo kam ustoupit ani utéct.

      
        „Odhoď zbraň!“ zopakoval Jaeger. „Zahoď tu pitomou bouchačku!“
      

      Držel SIG oběma rukama, těsně u vlastního těla, a mířil na něj. Tlumič měl tendence vracet plyny z hlavně do střelcovy tváře. Proto bylo důležité zaujmout co nejpevnější postoj, aby ztlumil zpětný náraz. Jaeger měl nepřítele na mušce, úderník natažený a ukazováček na spoušti – přesto nemohl vystřelit. V chabém světle si nebyl cílem jistý, navíc mu střelbu dvojnásob ztěžovaly objemné rukavice.

      Zabiják měl také pistoli a tiskl ji k Leticiinu hrdlu.

      Patová situace.

      Jaeger ucítil, že se Narovová přiblížila k jeho rameni. Také ona mířila na nepřítele prodlouženou hlavní P228. Její ruce se ani nehnuly: pevná jako skála a ledově klidná jako vždy. Popošla o krok před něj a on na ni rychle pohlédl. Žádná odezva. Ani náznak reakce. Vůbec neodlepila oči od ocelových mířidel zbraně.

      Jaeger si všiml změny na jejím profilu.

      Mezitím si sundala dýchací přístroj, který teď visel na popruzích, a nasadila si brýle pro noční vidění AN/PVS-21. Osvětlovaly její rysy fluorescenční zelenou září. Také rukavice měla už dole.

      Jaeger si v jednom strašném okamžiku uvědomil, co se chystá udělat.

      Natáhl ruku, aby ji zastavil. Pozdě.

      Pzzzt, pzzzt, pzzzt!

      Narovová zmáčkla spoušť.

      Vystřelila.
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      Standardní vojenský náboj do devítimilimetrové P228 váží 7,5 gramu. Tři subsonické střely, které vypálila Narovová, byly každá o dva gramy těžší. Letěly o sto metrů za vteřinu pomaleji, ale i tak jim trvalo jen zlomek vteřiny, než zasáhly cíl.

      Zavrtaly se do zabijákovy tváře a odhodily ho dozadu, takže se zřítil ze střechy do náruče smrti. Neuvěřitelná střelba. Jak ale padal, jeho paže zůstala zaháknutá okolo ženina krku.

      Obě postavy jim s pronikavým řevem zmizely z očí.

      Ze střechy na zem to bylo dobrých patnáct metrů. Jaeger zuřivě zaklel. Ta blbá Narovová!

      Otočil se a pádil k padacím dveřím. Když dusal po žebříku, Kolokol-1 mu vířil okolo nohou jako přízračná mlha. Poslední šprušle vynechal a seskočil, chodbu vzal sprintem a seběhl po schodech do přízemí. Cestou musel přeskakovat nehybná těla. Vyřítil se z rozbitých dveří, zahnul doprava a oběhl roh budovy. Zadýchaný se zastavil u hromádky dvou těl.

      Zabiják zahynul okamžitě, protože koupil tři kulky do hlavy. A vypadalo to, že Leticia si při pádu zlomila vaz.

      Jaeger znovu zaklel. Jak se to všechno mohlo tak rychle podělat? Odpověď znal okamžitě: to ta impulzivní, pošahaná Narovová, pořád s prstem na spoušti…

      Sklonil se nad zhroucenou postavou Leticie. Ležela tváří k zemi a nehýbala se. Položil jí ruku na krk a hledal puls. Nic. Zachvěl se. Vůbec tomu nemohl uvěřit. Tělo bylo ještě teplé, ale ona už byla po smrti, přesně jak se obával.

      Vtom se vedle něj zjevila Narovová. Jaeger k ní vzhlédl, v očích běs. „Pěkně zfušovaná prácička. Prostě jsi ji…“

      „Podívej se pořádně,“ přerušil ho její hlas, charakteristický chladný, jednotvárný, bez náznaku emocí. Ten tón, který ho tak vyváděl z míry. „Řekla jsem pořádně.“

      Natáhla se, popadla ležící postavu za vlasy a surově jí škubla hlavou dozadu. Vždyť nemá úctu ani k mrtvým!

      Jaeger zíral na popelavé rysy. Ano, byla to hispánská žena, ale nebyla to Leticia Santosová.

      „Jak to…“ zakoktal.

      „Jsem ženská,“ přerušila ho Narovová. „Poznám držení těla jiné ženské. Její způsob chůze. A tohle – to nebyly pohyby Leticie.“

      Jaeger chvíli přemýšlel, zda Narovová cítí alespoň nepatrnou lítost nad tím, že zabila tuhle záhadnou zajatkyni, nebo že svými výstřely poslala onu neznámou do náruče smrti.

      „Ještě jedna věc,“ dodala Narovová. Sáhla do vnitřní kapsy ženina kabátku, vylovila pistoli a podala ji Jaegerovi. „Byla to členka jejich gangu.“

      Jaeger zíral jako opařený. „Panebože. To drama na střeše – celé to bylo zinscenované.“

      „Bylo. Aby nás do toho zatáhli.“

      „Jak jsi to poznala?“

      Ruska k němu obrátila nic neříkající pohled. „Viděla jsem bouli. Bouli ve tvaru pistole. Ale hlavně – používám instinkt a intuici. Vojákův šestý smysl.“

      Jaeger zatřepal hlavou, aby se vzpamatoval. „No ale – kde je potom sakra Leticia?“

      V náhlém návalu inspirace zavolal do vysílačky: „Raffe!“ Velký Maor zůstal v cílovém objektu, kde prohlížel přeživší a hledal stopy. „Raffe! Máš Vladimira?“

      „Jo. Mám ho.“

      „A může mluvit?“

      „Jo. Jen tak tak.“

      „Fajn. Přiveď ho sem.“

      Za půl minuty se Raff vynořil z domu, s postavou přehozenou na rozložitých ramenou. Shodil ji k Jaegerovým nohám.

      „Vladimir – nebo to aspoň tvrdí.“

      
        Vůdce bandy únosců vykazoval neomylné příznaky zasažení Kolokolem-1. Jeho tep se nebezpečně zpomalil, stejně jako dech, svaly měl podivně ochablé. K tomu se pojila ještě lepkavá kůže a vyprahlá ústa.
      

      Právě na něj dolehla první vlna závratě, což znamenalo, že brzy přijde zvracení a záchvaty. Jaeger z něj potřeboval dostat pár odpovědí, než bude chlápek k ničemu. Z vaku na prsou vytáhl injekční stříkačku a podržel mu ji před očima.

      „Poslouchej mě dobře,“ prohlásil. Jeho hlas se kovově rozléhal v systému hlasové projekce. „Utrpěl jsi zásah sarinem,“ zalhal. „Kolik toho víš o nervových plynech? Strašný způsob smrti. Zbývá ti už jen pár minut.“

      Muž vykulil oči hrůzou. Anglicky rozuměl očividně dost, aby pochopil, co mu Jaeger říká.

      Ten zamával stříkačkou. „Vidíš to? Compoden. Protilátka. Když ji dostaneš, budeš žít.“

      Muž se začal zmítat a zkoušel se po stříkačce natáhnout.

      Jaeger ho nohou odstrčil. „Dobrá, po otázce bude následovat odpověď. Kde je rukojmí Leticia Santosová. Výměnou za odpověď dostaneš injekci. Jestli neodpovíš, je po tobě.“

      Muž sebou nyní divoce škubal a z nosu a úst mu ukapávaly sliny. Přesto se mu podařilo zvednout roztřesenou ruku a ukázat dozadu na vilu.

      „V suterénu. Pod rohoží. Tam je.“

      Jaeger zvedl jehlu a zapíchl ji muži do ruky. Kolokol-1 žádnou protilátku nevyžaduje a stříkačka obsahovala neškodnou dávku solného roztoku. Pár minut na čerstvém vzduchu bude stačit k přežití, ačkoli úplné zotavení si vyžádá ještě mnoho týdnů.

      Narovová s Jaegerem zamířili dovnitř a Vladimira dali na starost Raffovi. V suterénu odhalila Jaegerova svítilna barevnou rohož v latinském stylu, položenou na holé betonové podlaze. Odhrnul ji stranou a uviděl těžké ocelové padací dveře. Zatáhl za kliku, ale ani se nehnuly. Musely být zamčené zevnitř.

      Vytáhl z batohu usměrněnou trhavinovou nálož, rozmotal ji a odhalil malý lepivý proužek. Vybral místo mezi panty padacích dveří a přilepil trhavinu podél škvíry.

      „Jakmile trhavina vybuchne, hoď dovnitř plyn,“ řekl.

      Narovová přikývla a připravila granát Kolokol-1.

      Potom se šli skrýt. Jaeger aktivoval roznětku a okamžitě následoval třaskavý výbuch. Do vzduchu se vyvalil oblak dýmu a suti. Padací dveře byly odpálené a totálně zničené.

      Narovová hodila do zakouřeného interiéru plechovku s plynem. Jaeger odpočítal vteřiny, než plyn začne působit, načež se spustil otvorem dolů a doskočil na zem. Dopad ztlumil koleny a okamžitě namířil zbraň. Svítilna připevněná pod hlavní pročesávala místnost ze strany na stranu. Přes hustou mlhu plynu viděl, že na podlaze leží dvě postavy v limbu.

      Narovová doskočila vedle něj a Jaeger posvítil na dva muže v bezvědomí. „Zkontroluj je.“

      Narovová to šla udělat, zatímco on se kradl podél zdi do zadní části sklepení, kde viděl malý výklenek s masivní dřevěnou truhlou. Natáhl ruku v rukavici a zatáhl za rukojeť, ale truhla byla zamčená.

      
        Kašlu na hledání klíče.
      

      Oběma rukama uchopil rukojeť a zapřel se nohou o předek, pak napjal svaly v ramenou a vší silou škubl. Dřevo zapraskalo a víko vyletělo z pantů. Jaeger ho odhodil stranou a posvítil dovnitř.

      Na dně truhly ležel beztvarý uzlík zamotaný ve starém prostěradle. Jaeger sáhl dovnitř a vytáhl jej, potom ho jemně spustil na zem. Už když ho zvedal, cítil charakteristickou váhu lidského těla. Když pak prostěradlo rozbalil, zjistil, že hledí do tváře Leticie Santosové.

      Našli jsme ji. Byla v bezvědomí a podle ztrhaných rysů ji Vladimir a jeho banda protáhli v posledních dnech peklem. Jaeger nechtěl ani myslet na to, co všechno jí dělali. Alespoň však byla naživu.

      Narovová za ním kontrolovala druhé tělo, jen aby měla jistotu, že muž neví o světě. Tak jako mnoho Vladimirových gangsterů měl i tenhle na sobě ochrannou výstroj. Očividně to byla parta ostřílených agentů.

      Když ale obrátila těžkopádnou postavu na záda, posvítila na něco, co pod ním zůstalo ležet na podlaze. Bylo to zaoblené a kovové, zhruba o velikosti mužské pěsti a povrch té věci byl rozčleněný na desítky malých čtverečků.

      „Granát!“

      Jaeger se prudce otočil a v mžiku hrozbu zaznamenal. Gangster nastražil past. V přesvědčení, že umírá, odjistil granát a lehl na něj, takže páčka zůstala pod vahou jeho těla na místě.

      „Kryjte se!“ zařval Jaeger, popadl Leticii a vrhl se s ní k výklenku.

      Narovová ho však úplně ignorovala a jen převalila postavu zpět na granát, načež se vrhla na muže, aby se před výbuchem zaštítila.

      Následovala mohutná, strašlivá detonace. Narovová vyletěla do vzduchu a tlaková vlna zatlačila Jaegera ještě hlouběji do prostoru výklenku, takže se praštil hlavou o zeď.

      Projela jím strašná bolest od hlavy až k patě… a za pár vteřin celý svět zčernal.
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      Jaeger odbočil doleva a dal se výjezdem na londýnskou Harley Street, ležící v jedné z nejexkluzivnějších čtvrtí města. Od kubánské mise uběhly tři týdny. Pořád byl ztuhlý a měl bolesti v důsledku zranění, která utrpěl ve vile. Ztráta vědomí naštěstí trvala jen chvíli a maska uchránila jeho hlavu od mnohem horších zranění.

      Nejvíc to schytala Narovová. V uzavřeném prostředí sklepa neměla jinou možnost než se vrhnout na granát. Jako štít použila gangsterovo tělo plus jeho neprůstřelnou vestu a tím získala krátký, ale důležitý okamžik pro Jaegera, aby uklidil Leticii do jakéhos takéhos bezpečí.

      Nyní zastavil naproti klinice Biowell a zajel se svým strojem ­Triumph Tiger Explorer na jednu z neplacených parkovacích ploch vyhrazených pro motocykly. Explorer se hbitě proplétal městským provozem a jen výjimečně se stávalo, že nenašel volné parkování. Projíždět městem na dvou kolech byla jedna z jeho radostí. Jaeger ze sebe shodil odřenou bundu značky Belstaff a zůstal jen v košili.

      Ve vzduchu vonělo jaro a na platanech, jež lemovaly londýnské ulice, rašilo svěží listí. Když už Jaeger musel být ve městě – namísto rozlehlé, bujné přírody venkova –, tohle byla jeho oblíbená roční doba.

      Právě obdržel zprávu, že Narovová je opět při vědomí a pozřela první tuhou stravu. Chirurg dokonce zmínil možnost, že by ji už brzy ze své péče propustil.

      Narovová měla očividně tuhý kořínek.

      Dostat se z toho odlehlého kubánského ostrova byl docela oříšek. Když Jaeger přišel po výbuchu granátu k sobě, vrávoravě vstal a vyzdvihl Narovovou i Leticii Santosovou ze sklepa. Pak s Raffem odnesli obě ženy z budovy zamořené plynem a přes okolní pozemky vypadli.

      Útok se velmi rychle zvrtl ve velmi hlučný podnik a Jaeger nevěděl, kdo další na ostrově střelbu slyšel. Určitě mezitím vyhlásili poplach a nyní šlo o to, dostat se co nejrychleji z ostrova. Jen ať Vladimir a jeho banda kubánským orgánům vše náležitě vysvětlí.

      Zamířili do nedalekého doku, kde měli únosci zaparkovaný vyztužený nafukovací člun určený k plavbě na moři. Naložili do něj Narovovou a Santosovou, nastartovali dva silné motory o výkonu tři sta padesát koní a vyrazili na východ směrem k britským teritoriálním vodám, ostrovům Turks a Caicos, což byla stoosmdesátikilometrová plavba po moři. Jaeger se osobně znal s guvernérem ostrovů a zajistil, že je bude očekávat.

      Jakmile se ocitli na otevřeném moři, Jaeger s Raffem stabilizovali Narovovou a zastavili jí krvácení. Uložili ji do stabilizační polohy a udělali oběma ženám pohodlí na zádi člunu, kterou vystlali hromadou záchranných vest.

      Potom se začali zbavovat veškeré výstroje. Zbraně, protichemické obleky, respirátory, trhaviny, plechovky s Kolokolem-1 – prostě vše, co by je mohlo nějak spojovat s právě ukončenou misí, naházeli přes palubu.

      Když přistáli na britském území, těžko by na nich našel něco, co by vypovídalo o vojenské akci. Vypadali jako čtyři civilní rekreanti, rekreační člunaři, kteří na moři zabředli do menších potíží.

      
        Postarali se i o to, aby zametli veškeré stopy na kubánském ostrově. Všechny použité plechovky od Kolokolu-1 posbírali, a tak v objektu zůstalo jen několik tuctů nezjistitelných devítimilimetrových nábojnic. Díky galoším od ochranných obleků po sobě nezanechali ani otisky bot. Ve vile sice byly bezpečnostní kamery, ale v inkriminovanou dobu neběžely, protože Raff spálil všechny elektrické obvody. V každém případě by Jaeger zpochybnil tvrzení každého, kdo by je chtěl identifikovat podle vizáže za dýchacími přístroji.
      

      Zůstaly jen jejich tři padáky a i ty by měly být unášeny převládajícími proudy někde daleko na moři.

      Ať se na to díval z kterékoli strany, byli čistí.

      Jak tak ujížděli po klidném nočním moři, Jaeger se chvílemi podivoval nad tím, že je pořád ještě naživu a s ním i celý jeho tým. Hřálo ho vědomí – neuvěřitelné pocity vzrušení –, že vstoupili do smrtící zóny a vyvázli odtud živí.

      Život vám nikdy nepřipadá skutečnější než ve chvílích poté, co vás o něj málem někdo připravil.

      Možná právě díky tomu se v jeho mysli spontánně vynořil ten obraz. Obraz Ruth, tmavovlasé, zelenooké ženy s jemnými, až téměř křehkými rysy a aurou keltské záhadnosti, a Lukea, osmiletého kluka, který byl už v tomhle věku věrnou kopií svého otce.

      Lukeovi by teď už mělo být jedenáct, za pár měsíců vlastně dvanáct. Narodil se v červenci a tyhle děti to mohly vždycky slavit někde, kde je kouzelně, protože jejich narozeniny připadají na polovinu letních prázdnin.

      Jaeger si v duchu přehrával vzpomínky na narozeniny: viděl se, jak nese dvouletého Lukea přes Obrův chodník na divokém západním pobřeží Irska, jak surfují u portugalských pláží, když bylo Lukeovi šest, jak s osmiletým Lukem pochodují po zasněžených pustinách Mont Blanku.

      Jenže pak se před ním rozvírala už jen temná prázdnota… mrazivá ztráta…, trvající už tři dlouhé roky. Každé z těch chybějících narozenin pro něj znamenaly peklo, a dvojnásobné od té doby, kdy ho ten, kdo mu ženu a syna unesl, začal na dálku mučit obrazy z jejich života v zajetí.

      E-mailem mu chodily fotky Ruth a Lukea v řetězech, klečících s vyzáblými a ztrápenými tvářemi před vězniteli; jejich zarudlé oči vypovídaly o marných bojích s nočními můrami.

      Vědomí, že jsou naživu a kdesi drženi v žalostných mukách a naprostém zoufalství, dohánělo Jaegera na pokraj šílenství. A jedině lov – příslib jejich záchrany – jej z toho srázu odváděl pryč.

      Zatímco Raff obsluhoval motory člunu, Jaeger během plavby po nočním moři navigoval pomocí přenosného GPS. V jedné chvíli si volnou rukou rozšněroval botu a vytáhl něco, co nosil schované pod vložkou.

      Krátce na to posvítil čelovkou a jeho oči ulpěly na tvářích, které na něj hleděly z maličké, ošoupané fotografie – brával si ji na každou misi bez ohledu na to, co dělal a kde byl. Byla pořízena na poslední rodinné dovolené – při výletu po africkém safari – a zachycovala Ruth zahalenou v zářivém keňském sarongu a osmahlého Lukea v šortkách a tričku s nápisem „Zachraňte nosorožce“, hrdě stojícího po jejím boku.

      Zatímco nafukovací člun svištěl po nočním moři, Jaeger se za ně krátce pomodlil, ať jsou kdekoli. Ve svém srdci věděl, že jsou stále naživu a že kubánská mise ho přivedla o další krůček blíž k jejich nalezení. Raff se totiž při prohlídce vily zmocnil jednoho iPadu a několika počítačových disků a strčil si je do ruksaku. Jaeger doufal, že by z nich mohli vyčíst nějaké nápovědy.

      Když člun přistál v Cockburn Townu, hlavním městě ostrovů Turks a Caicos, stačilo pár telefonátů z guvernérovy rezidence a zatahat za ty správné šňůrky. Leticii a Narovovou převezli přímo do Spojeného království na palubě soukromého tryskáče, vybaveného nejmodernějším lékařským zařízením.

      Klinika Biowell byla exkluzivní soukromá nemocnice. Pacientům se tu nekladly žádné zbytečné otázky, což se zvlášť hodilo v případě, kdy hospitalizovali dvě mladé ženy s otravou Kolokolem-1. A jedna navíc utrpěla četná poranění střepinami granátu.

      Když granát explodoval, sprška ocelových střepin zasáhla Narovovou a protrhla jí oblek – proto ta otrava Kolokolem-1. Naštěstí jí dlouhá plavba v člunu a čerstvý mořský vzduch pomohly dostat nejhorší jedy z těla ven.

      Jaeger ji zastihl v nemocničním pokoji, na lůžku, podepřenou množstvím čisťounských polštářů. Pootevřeným oknem proudilo dovnitř sluneční světlo.

      Když se nad tím zamyslel, vypadala pozoruhodně dobře. Možná byla jen trochu přepadlá a bledá. S velkými kruhy pod očima. Tu a tam obvaz v místech, kde ji zasáhly šrapnely. Ale tři týdny po útoku byla každopádně na nejlepší cestě k uzdravení.

      Jaeger se posadil vedle nemocničního lůžka. Narovová mlčela.

      „Jak ti je?“ popíchl ji.

      Ani se na něj nepodívala. „Jsem živá.“

      „To fakt hodně prozrazuje,“ zamumlal Jaeger.

      „Fajn, a co tohle? Bolí mě hlava, nudím se k smrti a zoufale toužím odsud vypadnout.“

      Jaeger se musel proti své vůli usmát. Nikdy ho nepřestalo udivovat, jak tahle ženská umí být protivná. Ta jednotvárná, bezvýrazná, někdy až příliš formální mluva propůjčovala jejím slovům zlověstný nádech, a přesto nešlo popřít její obětavost a statečnost. Když se vrhla na to tělo a zmírnila výbuch granátu, všechny je zachránila. Dlužili Narovové život.

      A Jaeger nebyl rád dlužníkem někoho, kdo představoval takovou záhadu.
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„Doktoři říkali, že není kam spěchat,“ prozradil Jaeger. „Aspoň dokud ti neudělají pár dalších testů.“

„Doktoři se můžou jít vycpat. Nikdo mě tady nebude držet proti mé vůli.“

Na jedné straně cítil Jaeger naléhavé nutkání pokračovat v případu, na druhé potřeboval, aby byla Narovová zdatná a v kondici.

„Trpělivost se vyplácí,“ řekl jí. Tázavě na něho pohlédla. „Čím víc spěcháš, tím jsi pomalejší. Dopřej si čas na zotavenou.“ Odmlčel se. „A pak nebudeme vědět, kam dřív.“

Narovová si odfrkla. „Jenže my nemáme čas. Po amazonské misi si ti, kteří po nás jdou, předsevzali, že nás dostanou. A teď budou odhodlaní trojnásob. Pořád si myslíš, že mám všecek čas na světě k tomu, abych tady polehávala a nechala se hýčkat?“

„Polomrtvá nejseš nikomu k užitku.“

Vztekle na něj pohlédla. „Jsem živá víc než dost. A čas se krátí, nebo jsi už zapomněl? Ty papíry, které jsme objevili. V tom válečném letadle. Aktion Werewolf. Projekt Čtvrté říše.“

Jaeger nezapomněl.

Na konci jejich velkolepé amazonské výpravy narazili na obrovské válečné letadlo z druhé světové války, skryté v džungli. Ukázalo se, že převáželo Hitlerovy nejvýznačnější vědce plus říšské Wunderwaffe – přísně tajné, špičkové zbraně – na místo, kde by nacisté mohli na vývoji takových obávaných zbraní pracovat dlouho poté, co válka skončila.

Nalezení letadla znamenalo ohromující objev. Avšak Jaegerovi a jeho týmu způsobilo největší šok odhalení, že tyto ultra tajné nacistické relokační lety sponzorovaly spojenecké mocnosti – hlavně Amerika a Británie.

V závěrečné fázi války uzavřeli Spojenci dohody se skupinou nacistických pohlavárů, a tím zajistili, že unikli spravedlnosti. Skutečným nepřítelem nebylo už v té době Německo, ale Stalinovo Rusko. Západ čelil nové hrozbě: nástupu komunismu a studené válce. Spojenecké mocnosti, inspirované osvědčeným pravidlem, že nepřítel mého nepřítele je můj přítel, se najednou mohly přetrhnout, aby ochránily přední architekty Hitlerovy říše.

Zkrátka a dobře, klíčoví nacisté a jejich technologie byli přes půl světa převezení do bezpečí a utajení. Britové a Američané označovali tento supertajný program různými krycími názvy: pro Brity to byla operace Darwin, pro Američany projekt Safe Haven. Ovšem nacisté měli svůj vlastní krycí název, který ty ostatní dalece překonal: Aktion Werewolf – operace Werwolf.

Aktion Werewolf měla časový rámec sedmdesáti let a jejím cílem bylo pomstít se Spojencům. Plán na založení Čtvrté říše počítal s dosazením špičkových nacistů na čelní pozice světové velmoci a využitím těch nejobávanějších Wunderwaffe pro jejich účely.

Tolik se dozvěděli z dokumentů zachráněných z letadla v srdci Amazonie. Během výpravy si Jaeger uvědomil, že po letadlu pátrá ještě někdo jiný: hrozivě mocná síla, která chce jeho tajemství pohřbít navěky.
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